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1829 EDİRNE ANTIAŞMASI 

ŞERAFEDDlN TIJRAN 

Yeni zamanların başında, tebaanın din ve dil serbestisini, devlet 
idaresinin bqlıca temel prensiplerinden biri kabul etmi1 ilk devlet olan 
Osmanlı lmparatorlulu, gerileme devirlerinde uAradı&ı hücumlarla dıştan 
parçalanmağa batlamıt ve XIX. yüzyıl baglanndan itibaren de, Osmanlı 
idare sistemindeki geniş toleransın bahşettili imkAnlar dolayısiyle Adet 
ve an'anelerine bağlı kalmış olan hıristiyan tebaanın, istikllllerini elde 
etmek için, merkezt otoriteye kaqı ayaklanmalarıyle içten de parçalanma 
yolunu tutmuştu. 

Parçalanmanın bu iç ve dış safhaları arasında, Rusya'nın, en büyük 
rolü oynadılı ve imparatorlulu yıkacak kuvvetin de o olacalı açıkça an­
lqılmıştı. Çünkü Rusya, bir taraftan Osmanltiara kar§ı giriştiği, birbirini 
takip eden harblerin sonunda, bir mikdar arazi koparmakta, diler taraftan 
da imparatorluk dahilindeki ortodoks reayanın hAmisi tavrını takınarak, 

bunları metb1Harına kaqı ayaklandırmak suretiyle de "kaleyi içten fethet­
mek, politikasım gütmekte idi. 

Osmanlı İmparatorluğunun içten parçalanmasında ilk büyük adımı 
teşkil eddn Sırp İsyanı (18o4)nm doğurdulu imtiyaz meselesi henüz tarna­
miyle halledilmemişken, Çar Aleksandr l. in yaveri Aleksandr İpsila.nti'nin 
baştam bulunduğu Etniki Eterya cemiyeti mensuplan, 1821 de önce Boğ­
dan'da, daha sonra Mora'da isyan bayrağını açmış ve a.si rumlar, Ocak 
1822 de Yunanistan'ın istiklAHni ilin etmişlerdi. 1 Osmanlı devleti, - İbra­
him Paşa kumandasındaki Mısır kuvvetlerinin de yardımiyle- bu isyanı 
bastırmaAa muvaffak olmuş, Yunanistan, Osmanlılar tarafından adet! 
yeniden fetholunmuıı ve rumiann istikl!l teıjebbüsü akim kalmıştı. Fakat 
tam bu sırada, İngiltere, Fransa ve Rusya'nın ife kanşmalariyle durum 
birdenbire delişmiş ve esasında Osmanlı devletinin bir iç mes'elesi olan 
Yunan isyanı, devletlerarası bir mahiyet almıştır. 

Çar Aleksandr'ın ölümü üzerine Rus tahtına geçen Nikola I. (1825-
1855), 17 Mart 1826 da Babılli'ye gönderdiği bir ültimatomda 1812 
Bükreş antlaıımasmın Ettik-Boldan ve Sırbistan'a ait hükümlerinin yerine 
getirilmediğinden şikAyet ederek, Osmanlı-Rus münasebetlerini yeniden 
gözden geçirmek için, altı hafta içinde Rus bududona yetkili memurlar 
gönderilmesini istemişti.1 Yeniçeri ocaAınm kaldırıldığı (15 Haziran 1826) 

1 Epiravro'da, Yunanistan'ın .istikWini ilin etmiş olan Rum murahhaslannın, 
"umum Rum milletine,. hitaben neşrettikleri 15 Ocak 1822 tarihli beyannamenin bir 
tercümesi, Başbakanlık Arşivi Hatt-ı hümtyOn vesib1an, No. 47772 de bulunmaktadır. 

ı A. Debidour, Histoire Diplomatique de L'Burope, Tom I.e La Sainte-Ailiance. 
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ve Mora'da isyanın hastınlmak üzre olduAu bir zamanda Rusya ile anlaş­
mazlıA:a düşmek istemiyen BabıMi, "hin-i fursatta tebdil-i ahd, etmek 
üzere, bu isteA:i kabul etmek zorunda kalmış3 ve 7 Ekim 1826 da yapılan 
Akkerman anlaşması ile, Bükreş andlaşması, Çar Nikola'nm istedi~i şekilde 

de~;iştirilip tefsi redilerek, EflAk-Bo~dan ve Sırhistan imtiyazları genişle­

tilmi§, rus tüccarlarının 1806 harbinde u~radıkları zararların ödenmesi de 
kabul edilmiştir. 4 

Yunan geçici hükümetini resmen tanımış olan İngiltere, Rusya ile 

imzaladıAı 4 Nisan 1826 tarihli St. Petersburg anlaşması' gere~ince Babı­

dU'ye bir nota vererek, Yunanistan'ın Osmanlı himayesinde ve ona vergi 

verir, fakat içişlerinde müstakil bir devlet olmasını teklif etmiş, Fransa ve 

s. 230 vd. Tukin, Cemal. Osmanlı İmparatorluğu Devrinde Boğazlar Meselesi, s. 129 ; 
Driault, Edouard (Terc. Nafız), Şark Meselesi Bidayeti zuhurundan zamanımıza kadar. 
s. 168 ; Yorga, bu ültimatomun tarihini 27 Mart olarak gösteriyor, (bk. Osmanlı Tarihi 
c. V, s. 313. tercüme : B. Sıtkı Baykal). Nikola, selefi Aleksandr gıbi, Avrupa devletlerinin 
"Mukaddes lttifak,la belirtilmiş olan umumi menfaatlerim değil, sadece kendi hükümeti­
nin menfaatlerini düşünüyordu. (Seignobos, terc: Ali Reşad, Tarih-i Siyasi, c. II s. 446). 
Bunun için de Yunan asilerini himaye etıneğe karar vermişti. Böyle olduğu halde, Babı­
ili'ye verdiği ültimatomda Mora meselesine temas etmemesi, henüz müdahale zamanının 
gelmedij;ine kani bulunmasından dolayı idi. 

' 1828 harbinden önce neşredilen bir beyannarnede (bk. s. 7) bu zaruret şöyle 
ifade edilmiştir : " .. Geçen sene Rusyalunun Akkirman muahedesinde, memleketeyn ve 
tazmiııat ve alethusus Sırp milleti hakkında vilkl teklilllt-ı bAtılesi, kabul olunur şeylerden 
değil iken, tenk vakte tesadüfünden naşi (Vak'a-i hayriye) bizzarur ümmet-i Mnlıammedin 
selAmeti içün, hln-i fursatta tebdil-i ahd olmak üzre hllh ü nllhAh kabul olunarak ... , (Baıı­

bakanlık Arşivi, Hatt-ı hüınftyftn vesikalan, No. 51356). 
4 Metin : bk. Muahedat Mecmuası, c. IV, s. 58 vd. 
5 1821 den beri devam eden Yunan mes'elesi hakkında bu ilk siyasi anlaşma, 

İngiltere Dışişleri bakanı Canning'in teşebbüsü ile meydana gelmiştir. Canning, Osmanlılar 
ile Yunan asileri arasında mutavassıt rolünü oynamağa karar vermişti. Onun fikrine göre, 
Yunanistan, Mora ve adalardan müteşekkil, fakat vassallik bailariyle Osmanlllara bağlı 
mnlıtar bir devlet olacaktır. Bunu Babılili'ye bildirmek üzere de, kuzeni Stratford Canning'i 
İstanbul'a gönderınişti (Şubat 1826). Stratford, yolda Yunanistan'a da uğramış ve Yunan­
lılar, İngilterenin bu tavassutunu kabul etnıi§lerdi. Fakat Mahmud Il., kendisine karşı 
isyan etmiş olan tebeası hakkında yabancı bir devletin tavassutunu asla kabul edeıniyecejji 
cevabım vermiştir. Bunun üzerine İngiltere hükümeti, sözde Çar Nik.ola'yı cülusundan 
dolayı tebrik etmek behanesiyle, Lord Wellington'u St. Petersburg'a göndermiş ve uzun 
müzakerelerden sonra Wellington ile Comte Nesselrode arasında 4 Nisan 1826 da bir 
anlaşma (protokol) imzalanmıştır. (Debidour, Histoire Diplomatique de L'Europe, c. I 
s. 232 vd.) Bu anlaşmaya göre, Yunanisyan, Osmanlılara vergi verir muhtar bir devlet 
olacaktı. Rusya, İngiltere'niıı, Babılili ile Yunanlılar arasında tavassut etmesini kabul 
ediyordu Aynca, her iki devlet, diğer Avrupa devletlerinin, kurulacak yeni Yunan devleti 
üzerinde haiz olacaklan imtiyazlardan fazla olarak hiçbir imtiyaz istem.iyeceklerdi. 
(bk. Metin : Noradounghian, Recueil D'Actes Intematinaux de L'Empire Ottoman, 
c. II, s. 114 ; kr§. Tarih-i Lütfi, c. I, s. 81 vd). Bu anlaşma Canniııg'iııpolitik bir baııansı 
idi. Canning, bununla Rusya'yı, "Mukaddes ittifak"la baiDı. bulunduiu Avusturya'dan 
ayırınış ve kendi politikasına bağlamıştı. (Debidour, adı geçen eseri, s. I, s. 234). Fransa'nın 
da bu anlR§maya katılmasiyle, 3 devlet arasında 6 Temmuz 1827 de Londra andlR§ması 
imzalanacaktır. 



EDIRNE ANDLAŞMASI 113 

Rusya da bu teklifi desteklemişlerdi6 • Osmanlı devleti, Mora'da vaziyete 
hakim olduğu bir sırada, kendine ait olan bu yerlerde muhtar bir Yunan 

devletinin kurulmasına razı olamazdı. Bundan başka Yunanistan, Sırhis­

tan gibi, müslüman memleketleriyle çevrilmiş bir bölge halinde değildi 

ve rumlar, imparatorluğun her tarafına yayılmışlardı. Yunanistan'a muh­

tariyet verildiği takdirde, imparatorluk dahilindeki rumların durumu 

çeşitli kargaşalıklara yol açacak ve diğer reiyi da rumları taklit etmek 

istiyecekti. 

Bundan dolayı Babdlli, meşru hükümdarlarına karşı başkaldırınış 

olan Yunanlılar hakkındaki teklifi kabul edemiyeceği, esasen Avrupa 

devletlerinin, Osmanlı iç işlerine karışmağa yetkili olmadıkları cevabını 

vermiştir7 • Bu sırada İngiltere, Fransa ve Rusya, muhtar bir Yunanistan 

' Tarih-i Lütfi, c. I, s. 55 ; krş. Yorga (tere. : B. Sıtkı Baykal), Osmanlı Tarihi, c. V, 
s. 327. 

Fransa elçisi Guilleminot, "Fransa'nın tahminen 30 milyon nüfusu vardır ; hepsi de 
Rumiann gayretkoşleri oldutımdan düvel-i müttefıka (İngiltere, Fransa, Rusya) nAçAr 
müdahale etmektedir, diyordu. Reisülküttab Pertev Ff. (Pqa), elçinin bu sözlerine : 
" . .Akkemıan muahedesi, yeniçeri taifesinin d efi zamanına tesadüf eylediğinden, her ne 
ise kabul olunmuş ise de, bazı maddeleri hAlA halkın boıazında kılçık gibi ilişmiş dururken 
şimdi o kılçık üzerine bir daha yutturalım disek boğulurlar ... ecnebinin vazgeçmesi (Yu­
nanistan i§lerine müdahele etınemesi) muhal olduğu takdirde, asıl mal sahibinin (Osman­
Wann) vazgeçmesi ne derecelerde muhal old* aşikftrdır., diye cevap vererek, yaban­
cıların Osmanlı içişlerine kanşmalarının doğru olmadığını ve Osınaıılılann, bu müdahaleler 
kar§ısında boyun eğıniyeceğini belirtmiştir. (Tarih-i Lfttfı, e. I, s. 79 vd.) 

Mahmud II. da, Rus elçisi ile Reisülküttabm gölÜ§melerine dair arz tezkiresine yazdığı 
bir hatt-ı hümiyftnunda : " .. Bunlar (İngiltere, Fransa ve Rusya) §öyle demek istiyorlar ki, 
6-7 seneye vanyor, bunlar (Yunaulılar) ile bqa çıkamadınız, artık dahi uhdesinden 
gelemiyeceğiniz bilindi. Hernan meramırn.ız üzre Mora ve sair cezfi.yiri alub taksim edelim 
diyorlar ... , diyerek, İngiltere, Fransa ve Rusya'nın, Yunanistan hakkındaki teklifle güt­
tükleri gizli maksadı açıklaını§ oluyor. (Tarih-i Lfttfı, c. I, s. 226). 

7 Edouard Driault et Michel Lheriter, Histoire Diplomatique de la Grece, de 
1821 a nosjours, Tome Le, L'Insurrection et L'Independance (1821-1830), Par Edouard 
Driault, s. 365 vd.; Seignobos (terc: Ali Reşad), Tarih-i Siyasi, c. II, s. 446. 

Mahmud II. SadnAzam'a hitap eden bir hatt-ı hümAyilnunda: " .. Bu freniderin 
Rumiann serbestlikleri için, şimdi değil, çoktanberi çalı§makda oldnklan malftm olan 
keyfiyet-i vilzıhedendir. Bahusus Akkirman'da olan miikA!emede Rusyalu, her dediğini 
istihsal etıni§ oldutundan, bu maddeyi (Yunan meselesi) dahi bilittifak Devlet-i Aliyyemize 
türlü türlü zeminler ve ihafeler ile cectlden kabul ittirrneğe sa'y ve gayret idecekleri haherdir. 
Ancak, bu madde-i mezldlrenin kabulü, bir vechile olur şey olmadığından herbir şeyi 
göze alarak tevekkeltü ala'IIJllı durmaktan gayri çare yoktur., diyor. (Bqbakanlık Ar§ivi, 
Hatt-ı hümAyiln vesikalan, No. 51283). 

Diğer bir hatt-ı hümllyilnunda da : "Bu Rum maddesinde fraıılderin devlet-i Ahyye­
mizi bir vechile kabul olunmıyacak tekl:ifllt-ı müstekrehe ile izfi.clan, gerek ayak patırtısı 
olsun, gerek niyetleri cidden muhfi.rib olmak olsun, dinen ve mülkenkabul olunur şeyden .. , 
olmadığını söylemektedir. (LQtfı Tarihi, c. I, s. 27 vd.) 

Babıili'nin bu red cevabı, "gayet haklı, fakat biraz acı ve Rusya'nın imAl ve maksadı 
malftm olmakla pek ziyade tehlikeli idi., (Driault (ten: : Nafız), Şark Meselesi, s. 170.) 

A. U. D. T. C. F. Ihrghi, 8 
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kurulması hakkında 6 Temmuz 1827 de Londra antlaşmasını' imzalamış­
lardı. Fakat bu husustaki tekliflerinin Osmanlılar tarafından reddedilmesi 
üzerine (16 Ağustos), İstanbul'daki elçileri vasıtasiyle Babılili'ye verdikleri 
müşterek bir takrirle Rumlar hakkındaki her türlü düşmanca hareketlere 
son verilmesini ve Babılili'nin, bu husustaki kararını 15 gün içinde bildir­
mesini istemişler, aksi takdirde "vesliil-i kaviye,ye başvuracaklarını bil­
dirmişlerdir 9• 

Hakikaten BabdUi, bu üçlü takrire sükütla cevap verince, bahsedilen 
"vesliil-i kaviye", Navarin felliketi ile fi'liyat sahasına çıkmıştır (20 Ekim 
1827). Osmanlı devleti, maruz kaldığı bu tecavüzü, elçilikler nezdinde 
protesto edip, kaybettiği donanınası için tazminat talebinde bulunmuşsa 
da, güçlü olan devletler, suç'u da Osmanlılara yüklemekten çekinmemiş­
ler '", üstelik, Yunanistan hakkındaki tekliflerinin kabul edilmesi için Babı­
ili'yi tazyike başlamışlar, arzularına muvaffak olamayınca da, İstanbul'daki 
elçileri şehri terketmişlerdir". 

Vaziyet kritik bir safhaya gelmişti : Vak'a-i Hayriye'de ordusunu, 
Navarin'de de donanmasını kaybeden Osmanlı devleti, her türlü tecavüz 
ve iştihayı üzerine çekecek bir duruma düşmüştü. Yeniçeri ocağı yerine 
teşkil edilen Asildr-i Mansüre-i Muhammediye de, bu gaileler arasında 

geliştiriJip yetiştirilememişti. Böyle olduğu halde Babıili, müttefiklerin 
tekliflerini kabul ederek, kendi eliyle bir uzvunu koparamazdı. Elçilerin 
İstanbul'u terkodişlerinden sonra 20 Aralık'ta Babılili'de toplanan ve 
Padişlih'ın da, müzakereleri takip ettiği umumi bir "meşveret, te, "millet-i 
isllimiye'nin yek-dil ve yek-cihet olarak muharebeye ilmiide bulunması, 
lizımgeleceğine karar verilmiş 12 ve bütün vali ve mutasarnflara hitaben 
neşredilen bir beyannarnede de, Yunanistan hakkındaki teklifierin kabul 

' Bu andlaşnıa, 4 Nisan 1826 tarihli St. Petersburg aııla§masını Osmanlılara kabul 
ettirmek amaciyle yapılıııı§tı. (Metin : bk. Noradounghian, c. Il, s. 130). Yorga, Prnsya'­
nın da bu andiaşmaya dahil olduğunu ve andiaşmanın 6 Haziran'da yapıldığını söylü­
yorsa da (bk. Osmanlı Tarihi, c. V, s. 330, terc.: B. Sıtkı Baykal), Prusya, bu Üçlü And­
laşma,ya girmemiştir, 6 Haziran tarihi de 6 Temmuz olacaktır. 

' Tarih-i Lütfi, c. ı, s. 83. Debidour, bu takririn 30 Ağustos'ta (bk. Histoire Dip­
lomatique de l'Europe, c. ı, s. 246), Yorga ise 31 Ağustos'ta (bk. Osmanlı Tarihi, c. V, 
s. 331, tercüme : B. Sıtkı Baykal) verildiğini söylüyor. 

" Tafsillit bk. Lütfi, c. ı, s. 90 vd. ; Yorga, c. V, s. 335 vd. 
n 8 Aralık 1827. (Driault, H. Dip. de la Grece, c. ı, s. 393 ; kr§. Yorga, c. V, s. 337 ; 

Lütfi, c. ı, s. 100), 
Osmanlı-Rus harbi başladıktan sonra Babıllli, -Avusturya'nın tavsiyesi gereğince­

İngiltere ve Fransa elçilericin İstanbul'a dönmelerinden memnun kalacağını bildirmiş 
ve bu iki devlet elçisi, 18 Haziran 1829 da lstanbul'a dönınüşlerdir. (Driault, H. Dip. de la 
Grece, c. ı, s. 440). Lütfi ef. elçilerin 7 Zilbicce 1244 de lstanbul'a döndüklerini söyliyor 
ki (bk. c. Il, s. 12), bu tarih M. 10 Temmuz'a tekabül etınektedir. Halbuki İngiltere ve 
Fransa elçileri, 9 Temmuz 1829 da Babılili'ye müşterek bir nota verdilderine göre (bk. 
s. 13) bu tarihten daha önce lstanbul'a gelmiş olınalan icap eder. Rus elçisi ise, Edirne 
antiaşmasından sonra İstanbul'a gelıniştir. 

u Lütfi, c. ı, s. 100 ; Yorga, c. V, s. 337. 
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edilemiyeceği, çünkü "Anadolu ve Rumeli'de ne kadar Rum reayasiyle 
kanşık vilayetler varsa, cümlesini gavurlar kendilerine alıp giderek reayayı 
ehl-i isilim ve ehl-i islaınl reayli yerine koyup, belki cami ve mescidlerimizi 
kilise etmek ve çanlar çaldırmak, velhasıl ehl-i islami az vakitte kolayca 
bütün bütün aradan kaldırmak demek olduğunun gün gibi meydanda, 
buluduğu belirtilerek, bütün isilim tebaa, "ehl-i islamın adüvv-i canı ve 
devlet-i aliyyenin baş düşmanı, olan Rusya'ya karşı "her hususta cin ü 
gönülden ittihad ve ittifaka, davet edilmiş ve icap ettiği takdirde "hizmet-i 
cihlidiye,ye hazır bulunmaları bildirilmiştir". 

Rusya, tazyik ve tehditle emeline nail alamayınca, bu işi silah kuvveti 
ile yaptırımağa karar vermiş " ve Babılili'nin neşrettiği beyannamede, 
Akkerman anlaşmasının vakit kazanmak için imzalanmış olduğu hakkın­
daki fıkrayı, Osmanlıların, imzaladıkları andiaşmaların hükümlerini yerine 
getirmediklerini itiraf ettiklerine bir delil olarak ele alıp, bunu bir harb 
be hanesi yapmak istemiştir 15

• 

Her ne kadar Sadnazam Selim Mehmed Paşa, Rus Başbakan vekili 
Nesselrode'a yazdığı 12 Aralık 1827 tarihli mektupta, Osmanlıların, meslek 
edinmiş oldukları iyi niyetten ayrılmayıp, her zaman için sulh ü salaha 
taraftar olduklarını belirtmişse de, Nesselrode, 14 Nisan 1828 de verdiği 
cevapta, Çar'ın, "Memalik-i Mahrüse'ye Rusya askerini sevkettirmek, 
ten vaz geçebilmesi için, Osmanlıların, Yunanistan hakkındaki Londra 
andiaşmasım kabul ederek, "Devlet-i Aliyye'nin harekatından terettüb 
eden zarar ve ziyanı lazmin ve işbu muharebe (Yunan isyanı) müddetinde 
olunan masarifı iti, eylemesi icap ettiğini, bunun için de, seçilecek mu­
rahhasların Rusya'ya gönderilmesini istemiş, bununla beraber "beyned­
devleteyn bir müsalaha-i kaviye, aktedilinceye kadar, Çar'ın, "a'mal-i 
harbiye"yi terkedemiyeceğini bildirmiştir". Nesselrode'un bu mektubundan 
birkaç gün sonra da, Çar Nikola I. nın bir emirnamesiyle 26 Nisan 1828 de 

13 Yunan mes'elesinin o zamana kadar geçirdiği safhalann bir hillasası ve Rusya'nın, 
Osmanlı İmparatorluğuna karşıtakip ettiği siyaseti açıklamak bakımından ş!iyfuu dikkat 
olan bu beyannamenin bir örneği, Başbakanlık Arşivi, Hatt-ı hümayün vesikalan No. 
51356 da bulunmaktadır. Beyannamenin üzerinde tarih yoksa da, "meşveret,in toplandığı 
20 Aralık'ta neşredildiği anlaşılıyor, (bk. Ahmed Muhtar, Türkiye Devletinin en mühim 
ve meşhur esilinndan 'H. 1244-1245 M. 1828-1829' Türkiye-Rusya Seferi ve Edirne 
Muahedesi, yahut, Vakitsiz Seferin !bre ı ve İntibah Dersleri, c. I, s. 20 ; Driault, H. Dip. 
Gr., c. 1, s. 394). 

14 Taf ; bk. Yorga, c. V, s. 337 vd. Hatıli Rusya, İngiltere'yi de Osnuırılılara karşı 
savaşa davet etmiş, fakat İngiltere bu teklifi reddetntiştir, (ayni eser, s. 339). 

13 Klimil Paşa, Tarih-i Siylislyi Devlet-i Aliyye-i Osnuntiyye, c. III, s. 117. 
" Başbakanlık Arşivi, Hat. Hu. ves. No. 43726. Nesselrode, bu mektubunda, 

Yunanistan hakkındaki tekliileri kabul edilmediğinden dolayı, "Rusya devletinin şanını 
mulıafaza etınek ve taraf-ı Devlet-i aliyye'ye, müllihazat ve efklir-ı sehlfeden teba'üd 
iderek, muhat olduğu melıftliki mütaleaya vakt olurırnak içün, Rus elçisinin, İstanbul'u 
terketıneğe mecbur kaldığını, fakat Osmanhlann, Rusya ile yapmış olduklan muahedele­
rin fesbioi mucib olacak surette hareket ederek, neşrettikleri beyarınamede "iyilük yerine 
kemlik, sulh ü salalı yerine husfunet, i terelli ettiklerini iddia ediyordu. 
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Osmanlılara karşı bir harb beyanndmesi neşrolunmu§17 ve Rus orduları 

7, Mayıs'ta Prut nchrini geçerek Boğdan'a girdikleri gibi, Kırım üzerinden 

Karadeniz yolu ile seykedilen kuvvetler de doğuda Anapa kalesini kuşat­

mı§lardır 18
• 

Rusların Osmanlı sınırlarına saidırmaları üzerine, 20 Mayıs 1828 

(6 Zilka'de 1243) de Biib-ı Me§ihiit'ta toplanan "umumi meclis,te bilmu­

kabele harb ilAnına karar verilmiş 19 ve Rus beyannamesine cevap olmak 
üzere de, bir harb beyannAmesi yayınlanmı§tır20 • Büyük bir gayret sarfe­

dilerek toplanan kuvvetler de, "SerdAr-ı Ekrem, tayin edilen SadrıAzam 
Selim Mehmed Paşa kumandasında, Rumeli cephesine sevkedilmiştir. 

Fakat Ruslar, Tuna'yı aşmağa muvaffak olarak (8 Haziran) 21 İbrail'i 

almışlar, Anadolu cihetinden de Anapa, Kars ve Ahıska'yı ele geçinniş­

lerdir. Bununla beraber, Osmanlı mukavemetini yok edememişler ve 
ordularında başgösteren veba ve dizanteri salgını dolayısiyle de büyük 

kayıplara uAramışlardır22 • Bundan dolayı, İstanbul'daki Avusturya, Prusya, 

Hollanda ve Danimarka elçileri vasıtasiyle sulh teklifinde bulunmuşlardır23 • 

Esasen, Osmanlı devlet adamları ve kumandanlarından bir kısmı da, 

Rusya ile anlaşmağa taraftar idiler. Haremeyn Müfettişi Keçeciz;ide 

lzzet Molla, "düşmana karşı yumuşak davranıp, vakti geldiğinde öcalmak 

için hazırlanmak icap ettiğini, söyliyerek, Rusya ile harbin mevsimsiz 

olduğunu öne sürmüş ve bu hususta kaleme aldığı meşhur l;iyihasını 

17 Driault, H. Dip. Gr., c. I, s. 405 ; Valentini, Baron de, Traite sur la Guerre 
contre les Turcs, s. 223 ; Ahmed Muhtar, Türkiye-Rusya Seferi ve Edirne Muahedesi, 
c. I, s. 20. Yorga, barbin 14 Nisan'da iliinedildiğini söylüyor ki (bk. c. V, s. 340), bu tarih 
rum1'dir. 

Ruslar, harb sebebi olarak Osmanlılann, Bükreş ve Akkerman anlaşmalanna riayet 
etmediklerini, Anadolu'da Rusya'ya lAzım olan kalelerin verilmediğini, Rum fesadının 
Rus devletine isnad ve Rusya'mn müsliiman devletlerin tabii bir düşmam olarak ilin 
edildiğini, Rus ticaret gemilerine el konuldu~unu vs., öne sürüyorlardı. (Lfttfi, c. I, s. 410). 

18 Ahmed Muhtar, adı geçen eseri, c. I, s. 20. 
Ruslann bu tecavüzü, askeri ve nıall takali tükenmiş olan devleti, zayıf yakalaıııı§sa 

da, Mahmud ll. un, zaten böyle bir hücumu beldemekte olduğunu şu hattından öğreni­

yoruz : " .. Devlet-i aliyyemizle, Rusyalu, muharib olmaldığı çoktanberü kurmuş idi, yani 
Rum milleti bakionda olan teldili, tamaıniyle kabul olunsa da, yine ileride muharib olacı$ 
işin geli§inden müııfehinı olınU§tur., (bk. Lütfi, c. I, s. 28) 

19 Umumi meclis müzakereleri için bk. Lütfi, c. I, s. 291 vd. 
w Metin bk. Lütfi, c. I, s. 410 vd. 
21 Ayni eser, c. I, s. 292. 
n Brown, James (terc. A. Rıza Seyfi), Bir milletin Bir lmparatorlukla savaşı (1828-

1829 Türk-Rus Harbi), s. 12 ; A. Muhtar, c. I, s. 219. 
23 Mahmud II. Sadnham'a bitabcden bir hattında (bk. metin)-isim zikretmemekle 

beraber- "devletler tarafından tavassut edilmekte, olduAnndan bahsetmektedir (bk. 
Ahmed Muhtar c. I, s. 252). Çar Nikola da, Edirne antiaşmasından sonra neşrettiği beyan­
namede, Rus ordusunun kazandığı her zaferden sonıa Babıftli'ye sulh teklif edildiğini 
belirtiyor, (bk. Lütfi, 252 vd.). Ahmed Muhtar, Ruslann Avusturya ve Pnısya vasıtasiyle 
sulh teklif inde bulunduklarını söylüyor (c. I, s. 252 ; krş. Yorga, c. V, s. 344). Hollanda 
ve Danimarka elçilerinin sulh teşebbüsleri için bk. Yorga, c. V, s. 348. 
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Mahmud II. a takdim etmişse de Mahmud II. Ruslarla anlaşmayı kabul 
etmemiş, üstelik, bu teklifinden dolayı İzzet Molla'yı Sivas'a sürmüştür". 

Şark Seraskeri Galib Paşa da, Ahıska'nın düşmesinden (27 Ağustos) 

sonra Babılili'yi gönderdiği bir artzasında, "Rusyalü'nun, bu gidişle teca­
vüzü, müşkilitı mucib ve esbib-ı mukavemet ise mefkud bulunduğundan, 
vesiit-i münisibe tedariyile müsalehiiya teşebbüsün lüzumunu ihtar, 
etmiş, fakat o da bu yüzden Gelibolu'ya sürülmüştür". "Uğranılan fe!a­
ketlerin tesiriyle (fel!iketlere rağmen) kararlarında daha ziyade takviye 
edilmiş olan Sultan Mahmud,", Sadrılizam İzzet Mehmed Paşa" ile Serasker 
Kaymakamı Halil Rıfat Paşa'nın giriştikleri sulh teşebbüsünü de kabul 
etmemiş ve "musiileha sohbetini her kim ağzına alırsa ordudan def edil­
mesini", yeni Sadrıiizam Reşid Mehmed Paşa'ya emretmiştir.28 

1828 yazında, gerek Rus'ların, gerekse Osmanlı devlet adamlarının 
giriştikleri sulh teşebbüsleri böylece akim kalırken, diğer taraftan Rusya, 
1828 Temmuzunda toplanan Londra konferansında, Akdenizde harekete 
geçmek yetkisini alınış", Fransa da, İbrahim Paşa kumandasındaki Mısır 

kuvvetlerini çekilrneğe mecbur etmek için, Mora'ya asker çıkarmıştı." 
Bunlardan başka, İngiltere, Fransa ve Rusya arasında, 6 Temmuz 1827 
antlaşmasiyle kararlaştırılmış olan "muhtar bir Yunanistan, yerine, 
Osmanlılara vergi verir "bağımsız bir Yunanistan, kurulması için, 22 
Mart 1829 da Londra'da yeni bir anlaşma (protokol) imzalanmıştı." 

Ruslar, 1829 Mayıs'ında yeniden askeri harekata geçerek Silistre'yi 
almışlar ve Sadrılizam Reşid Mehmed Paşa kumandasındaki Osmanlı 

" Lütfi, c. I, s. 293 ; Uyiha metni için bk. Abmed Muhtar, adı geçen eseri, c. II, 
s. 154 ; tabiili için bk. Ali Canip, Keçeciziide İzzet Molla ve 1243 seferinin temadisine 
muhalefetle kaleme aldığı vatanperverane ve cesürline bir layiba. (Hayat mec. c.I, s. 8). 
Mısır Valisi Mehmed Ali Paşa da, Navarin vak'asından sonra Kapu ketbüdası Necib 
Ef.ye gönderdiği bir şukka'da, "eğerçi düvel-i mezküre (İngiltere, Fransa, Rusya) ile cenk 
açılur ise, 'el-keferetu milletun vahide' medlülünce Nemçelü dahi, anlara tabi olur ... 
benim mütaleiima göre şimdilik bir hafifçe şurüta rapt olunsa da, kendimize her taraftan 
takviyat verilse .. , diyerek Keçeciziide'nin müdafaa ettiği fikri daha önceden öne sürmüştü, 
(bk. Lütfi, c. I, s. 98). Mehmed Ali Paşa'mn, Osmanlı-Rus harbinde, Sultan Mahmud'a 
yardım va'd etmişken, sonradan türlü bahanelerle bu sözüoü yerine getirmeyişi bu ba­
kırodan da dikkate değer. (taf. bk. ayni eser c. II, s. 51, 59, 162 vd.). 

~ Abmed Muhtar, adı geçen eseri, s. I, s. 232. 
~ Yorga, (terc. B. Sıtkı Baykal), Osmauh Tarihi c. V, s. 336. 
v Yama'nın snkutu üzerioe aziedilen Selim Mehmed Paşa'mn yerioe 24 Ekim 

1828 de ikinci defa olarak Sadlifete getirilıııiş, fakat çok geçmeden 4 Nisan 1829 da mühr-i 
hümliyün, kendisinden alınarak Reşid Mehmed Paşa'ya verilmiştir. (Lütfi, c. II, s. 51, 66). 

~ Bu hususta hatt-ı hümliyün için bk. Lütfi, c. II, s. 65. 
D Yorga (tre : B. Sıtkı Baykal), Osmanlı Tarihi, c. V, s. 345. 
~ Eylül 1828. (taf. bk. Driault, H. Dip. Gr., c. I, s. 411 ; Yorga, s. V, s. 343 vd.). 
" Bu anlaşmaya göre, kunılacak Yunan devleti, Osmanlılara yılda 15 milyon 

kuruş verecek, yeni hükümetin reisi, - Babıilli'nin de muvafakatiyle- müttefik 3 devlet 
tarafından tayin edilecekti. Yunan hükümeti topraklarından çtkıırttlacak müslümanların, 
mal ve mülkleri lazmin edilecekti, (taf. Driault, H. Dip. Gr., c. I,s. 433 vd.). 
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ordusunu Kelefce (Kouleftja)" boğazında büyük bir yenilgiye uğratmış­

lardı". İslimiye'ye gönderilmiş olan Osmanlı kuvvetleri de, panik halinde 
dağılınca, Rus Başkumandam General Diebitsch, hiçbir mukavemetle 
karşılaşmadan Balkanlar'ı aşmış ve Yanbolu-Büyük Derbend yolu ile 
Tunca'nın sol sahilini takiben Edirne üzerine yürürneğe başlamıştı. 34Diğer 
taraftan, Anadolu cihetinde de Ruslar, Erzurum'u ve Faş (Poti) kalesini 
alarak Temmuz başlarında Bayburt önlerine kadar ilerlemişlerdi." 

Gerek Rumeli'de, gerekse Anadolu'da uğranılan bu yenilgiler, Ruslar, 
Edirne'yi ele geçirip İstanbul tehlikeye düşmeden önce, barış imkanlarını 
araştırmanın gerekli olduğunu göstermişti. Şumnu'da mahsur bulunan 
Sadrılizam Reşid Mehmed Paşa, Edirne havalisi Seraskeri tayin edilen 
Vecih1 Paşa'ya, ya süratle asker toplayıp Ruslar üzerine hücum etmek, 
veyahut sulh çarelerini araştırmak gerektiğini bildiriyordu." 

Kazandıkları zaferiere rağmen, arkalarının kesilmesinden korkan37 ve 
salgın yüzünden büyük kayıplara uğrıyan Ruslar da, yeniden sulh te­
şebbüsüne girişmişlerdi. General Diebitsch, Aydos'tan Sadrıazam'a gön­
derdiği 6 Haziran 1829 tarihli mektubunda, "ziyade kan dökülmesinin 
defi ile, ben1 Ildemin Iiliim-ı ced1de'den vikayesi niyet-i hayriyesine 
mümaşaten ... ", tayin edilecek m ur alıhaslar la sulh müzakerelerine baş­

lanmasını istemişti. 38 

Tam bu sıralarda, İstanbul'da da sulh cereyanı gittikçe kuvvetlen­
mekle idi. 

Babılili, kendi aleyhinde bulunan Avrupa halk efklirını, kısmen olsun 
tatmin etmek gayesi ile, Mora'daki reayaya umum1 af balışeden bir ferman 

" Pravadi-Şunınu yolu üzerinde, Bulanlık nehri kenannda bir köy. (Ahroed 
Muhtar, adı geçen eseri, c. Il, s. 13) 

" Valentini, Traite sur la Guerre contre !es Turcs, s. 426 vd. 
"Ahroed Muhtar, adı geçen eseri, c. Il, s. 33. XVII. yüzyıl sonlarından itibaren 

vukubnlan Osmanlı-Rus harblerinde, Rus ordusu, ilk defa olarak 1829 da Balkanlar'ı 

aşnuştır. Valentini, Ruslann Edirne üzerine yürümelerini, "askeri bir gezinti, olarak 
tavsif ediyor, (bk. adı geçen eseri, s. 440). 

"Valentini, s. 389. ~ Lütfi, c. Il, s. 83. 
" bk. Debidour, Histoire Diplomatique de L'Europe, c. I, s. 264. 
" Diebitsch'in, Sadnilzam R. Mehrned Paşa'ya yazdığı 29 Temmuz 1829 tarihli 

ikinci mektubu (Başbakanlık Arşivi, Ha. H u. No. 43730 A). Vak'anüvis Lütfi Ef., Die­
bitsch'in 6 Haziran tarihli ilk mektubu üzerine, Ordu-yı hümiiyfrn kethüdası Tahir ef.nin, 
Sadrazam tarafından Rus ordugllhına gönderildiğini, fakat Ruslar, mütareke için, Os­
manlı kuvvetlerinin Arnavutluk taraflarına çekihnelerini ve Şumnu ile diğer kalelerin 
teslimini şart koştuklarından, Sadr-izamın bu şartlarla bir mütarekeyi kabnl etmediğini 
söylüyorsa da (bk. c. Il, s. 84), Prnsya generali Müilling ve İngiltere, Fransa elçileriyle 
yapılan görüşmelere dair Sadaret Kaymakamının -aşağıda temas edeceğimiz -
bir telhisinden, Tahir Efendinin, Diebitsch'in ilk mektubu üzerine değil, 
daha sonra gönderildiğini ve hastalanarak yolda kaldığını öğreniyoruz (Baş. Arş. Ha. 
H u. No. 43159). Nitekim Diebitsch, 29 Temmuz tarihli bu ikinci mektubunda, müzakereler 
için murahhas gönderilmesini istediğine göre, Tahir Ef. o zamana kadar Rus ordugllhma 
gönderilmemiş demektir. 
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neşretmişti." Bu fermanla Yunanlılara bazı imtiyazlar da tanınmıştı. 

Fakat, Londra anlaşmasını imzalamış olan İngiltere ve Fransa, bunu 
yeter bulmamışlar ve bu husustaki mütalealarını, İstanbul'a dönmüş 

olan elçileri vasıtasiyle", 9 Temmuz tarihli müşterek bir nota ile Babılili'ye 
bildirmişlerdi." Bu durum karşısında Babıllli, 15 Ağustos'ta notaya verdiği 
cevapta, Yunanistan hakkındaki 22 Mart 1829 tarihli Londra anlaşmasını 
kabul ettiğini elçiliklere bildirmiştir." 

Çar Nikola da, kayınpederi olan Prusya Kiralı Friedrich Wilhelm 
III. (1797-1840) vasıtasiyle yeniden sulh teşebbüsüne geçmişti. Prusya 
elçisi Royer, Haziran'dan itibaren Babılili'de sulh imkllnlarını araştırınağa 
başlamıştı . ., Bundan başka, Friedrich Wilhelm I II. General Müffling'i, 
olağanüstü elçi olarak İstanbul'a göndermişti." 

General Müffiing, 6 Ağustos 1829 (5 Safer 1245) da, Sadaret Kay­
makamı Hulusi Ahmed Paşa" ve Reisülküttab Pertev Efendi" ile yaptığı 
görüşmede, Prnsya kiralının, Osmanlılar ile Ruslar arasında bu derece 
şiddetli muharebe ile kan dökülınesine bir sebep göremediğini, Kıral 

Friedrich Wilhelm'in, son defa Çar Nikola ile olan mülakatlarında", mu­
harebeye son verilme mes'elesini görüştüklerini, Nikola'nın da bu bllbda 
niyllt-ı muslihllsını beyan, ettiğini ve "eğerçi Avrupa bedhalıları tara­
fından, Rusya imparatorunun tevsii mülk ve ehl-i İsiama sukikasd da'iy­
yesinde olduğu misullü iftiralara teşebbüs olunmuş ise de, Rusya impa­
ratorunun ol da'iyyede olmadığını, söyliyerek, "iki devlet beynindeki 
şu emniyetsizliğin defi ile, sulh yapılmasını istemişti. Sulhun yapılabil­
mesi için de, "müsalllhaya dair bazı şeylerin tanzimini idare, edebileceğini, 
fakat Yunan mes'elesi hakkında hiç bir "memuriyet,i olmadığını ve bu 
hususta tek bir kelime bile söyliyeıniyeceğini bildirerek, Rus murahhas­
larının hazır olduğunu ve eğer Osmanlılar da derhal murahhaslar tayin 
zakerelerine başlıyabileceklerini illlve etmişti". 

" Yorga, c. V, s. 350 ; kr§. Lütfi, c. Il, s. 13. Ferman için bk. Lütfi, c. Il, s. 201. 
Bu fermana göre, her kaza bir "kocabaşı, seçecek, kocabaşılar da aralarından birini 
"Başkocabaşı, intibap edeceklerdi. Başkacabaşı'nın değiştirilmesi doğrudan doğruya 
padişah'a ait olacaktı. Cizye, kocabaşılar tarafindan toplanacaktı. 

" bk. Not: ll 
" Metin : Noradounghian, c. Il, s. 160. 
42 Metin : ayni eser, c. II, s. 164. 
" Yorga, c. V, s. 352. Diğer taraftan Danimarka'nın Petersburg elçisinden, İstan­

bul'daki elçisine gelen bir mektupta da Rusya'nın sulh yapmak istediği bildiriliyordu 
(Liitfi, c. II, s. 102). 

" Yorga, c. V, s. 352. 
" 1836 da Hariciye Nazın olmuştur, (bk. Sicill-i Osman!, II, 281) 
% Pertev Mehmed Said Paşa (Şair). Rus aleyhdarhğı ile tanınmıştır. (bk. Sicill-i 

Osman1, c. Il, s. 38). 
" Nikola, harbi bir an önce bitinnek için, kayınpederi olan Friedrich Wilhelm'in 

yardunına müracaat etlllİ§ti. (Debidour, Histoire Diplomatique de L'Europe, c. T, s. 264. 
Haziran 1829) 

~ Genenıl Müftlig'le yapılan mülakata dair Sadiret Kaymakarnının telhisi. (Baş-
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Bunun üzerine, Reisülküttab Pertev Ef. ile Serasker Rusrev Paşa 

ve Hekimbaşı Behçet Ef., sulh tekliflerini ve devletin içinde bulunduğu 
durumu Mahmud II. a arzetrnişler, o da, "benim muradım, şeür-i diniyeyi 
Hadır, başka garazım yoktur. Gaile-i saltanattan usandım, varın Dilr-ı 

fetva (Bdb-ı meşihat) da meşveret edin., emrini vermiştir". Padişdh'ın 

bu emri gereğince, Dilr-ı fetvii'da toplanan "umumi meşveret,de, Reisül­
küttab Pertev Ef., "Sulh olsa, 9 ay sürmze beherhal kıtal ldzımgelür, 

diye, sulh yapılmasının aleyhinde bulunmuşsa da, Şeyhülisldm Kadızdde 

TahirEf. "suver-i meşrühaya göre sulh vacib olduğu Dürer'de" musarrah­
dır, deyince, sulhun çaresine bakılınasına ittifakla karar verilmiş ve Sad­
r-ıdzam Reşid Mehmed Paşa'ya, sulh yapılıncaya kadar, "düşmanca 

hareketlere son verdirrneğe çalışması, (yani mütareke yapılması) bildiril­
miştirsı. 

Bu umumi meşveret kararı ve Diebitsch'in 29 Temmuz tarihli mek­
tubu52 üzerine, Reşid Mehmed Paşa, "Mora maddesi, DersaAdet'te elçi-yi 
mumaileyhim (İngiltere ve Fransa elçileri) ile bilmüzakere ne vechle karar 
bulursa", Rusya devleti dahi, devleteyu-i müşarünileyhima ile bu babda 
olan ittifakı muktezası (Londra anlaşmaları) üzre verilecek karara razı 

olmak ve diğer maddelerde dahi, hüsn-i tesviye ve tanzime bakılmak 

üzre", Değlikci-i Divan-ı Hümayun vekili Nuri Ef. ile Arnedi Divan-ı Hü­
mayun vekili Reşid Beyefendi (Mustafa Reşid Paşa)yi, 16 Ağustos'ta 

Rus ordug§.hına göndermiş5\ fakat Ruslar, sulhün esas şartları bilinmedikçe 
mütareke yapılmasını kabul etmemişlerdir55 • 

bakanlık Arşivi, Ha. Hu. No. 42727). Bu mülakatta, Hulusi Ahmed Paşa, sulh müzake­
relerinin İstanbul'da yapılmasını istemiş ve ej:er, Osmanlı murahhasları, Rusların istedili 
yere gönderilecek olursa, "Rusya memurları, Adet-i müstahareleri üzre maslahatı elbette 

teseyyüb iderek yine işin bitmiyeceği,ni söylemişse de, Gnl. Müffiing, Rusyanın, sulh 

müzakereleri için en muteber memurlarını tayin edeceAine kefıl oldutunu bildirmiştir. 

Gnl. Müffiig'le kararlaştırılan ikinci mülakat, onun rahatsızlığı dolayısiyle yapıla­

mamış, ancak General , Prusya tercümanı vasıtasiyle Rtatimname (?) şeklinde bir kıt'a 

kllğıt, göndermiştir. (Ayni vesika). Telhis'le beraber Padişllh'a takdim edilmiş olan bu 

Rbir kıt'a kllğıd,ı arşivde maalesef bulamadık. 
4~ Lfttfi, c. II, c. s. 85. 

so Dürer : Mes'eleleri kıyas yolu ile halletmek için başvurulan Fıkıh kitabı. (Muh-

telif Dürer'1er için bk. Keşf-uz-Zunftn). " Lfttfi, c. II, s. 86. 
52 Diebitsc, - yukarıda da bahis mevzuı ettiğimiz bu mektubunda, "mütareke 

hususunun umQ.r-ı müsalehanın müzakeresine mani olamıyacağmı, ve sulh müzakerel­

eri için Birgos ve Alıyolu gibi sahil şehirlerinden birinin seçilmesinin münasip olacalını 

bildirmişti. 

n Prusya Generali Müffiing, Mora mes'elesinin hallinde herhangi bir rol oynıya­

mıyacağını bildirmiş olduğundan, bu hususta İngiltere ve Fransa elçileriyle yapılan 

görüşmede, Mora mes'elesinin, İstanbul'da yapılacak müzakerelerle neticetendirilmesi 
uygun görülmüştü. (Reşid Mehmed Paşa'nın Diebitsch'e yazdığı 16 AAustos (15 Safer 

1245) tarihli mektup. Başbakanlık Arşivi. Ha. Hu. No. 43730 B). 
54 Ayni vesika. 

ss LQ.tfi, c. II, s. 86. Yorga, SadrıazAmın, mütareke için 6 AA;ustos'ta Ruslara baş­
vurduğunu sôylüyorsa da (bk. Os, Ta. c. V, s. 351) bu tarih 16 Ağustos olacaktır. 
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Mütareke teklifi reddedilince, Fransa Elçisi Guilleminot, İngiltere 
Elçisi Robert Gordon ve Prusya Elçisi Royer ile yapılan görüşmelerden 
sonra, sulh müzakerelerine esas olmak üzre, Sadr-ı izam'a şu talimat 
gönderilmiştir56 : 

I - Osmanlılar, Anadolu ve Rumeli'de, harbden önce kendilerine 
ait olup da Ruslar tarafından işgal edilen bütün yerleri geri alacaklar. 

2 - Eski antlaşmalar -bu arada Akkerman anlaşması- şartları 

tamamen tatbik edilecek. 
3- Yunanistan hakkındaki 22 Mart 1829 tarihli Londra anlaşması, 

prensip itibariyle kabul edilmekle beraber, bu esaslar üzerinde müzakereler 
yapılacak. 

4 - Osmanlı istikliiline ve topraklarının bütünlüğüne hale! getirme­
rnek şartiyle, Rus ticaret gemilerinin Karadeniz'de serbestçe gidip gelme­
leri temin edilecek. 

5 - Rus ve Osmanlı tüccarlarının, (1806 harbinde uğramış oldukları 
zarariara karşılık olmak üzre) istedikleri tazminat, İstanbul'da yapılacak 

müzakerelerle halledilecek. 
Sadrı!zam'a bu talimat gönderilirken, Amed! AkifEf. nin Edirne'ye 

gitmesi ve Şumnu'da Sadrıazamın yanında bulunan Süleyman Necip Ef. 
nin de, Edirne'ye dönüp, Asakir-i Mansüre-i Muhammediye Kaymakamı 
Halil Rıfat Paşa ve Akif Ef. ile beraber sulh çarelerini araması kararlaş­

tırılmıştır". Edirne önünde bulunan Rus kuvvetlerinin şehre girmemeleri 
için de, İngiltere ve Fransa elçileriyle Prusya generali Müffling'in, Die­
bitsch'e hitaben yazdıkları mektup, kendisine verilmek üzre, Edirne'de 
bulunan Vecihi Paşa'ya gönderilmiştir. 

Ruslar, 20 Ağustos'ta, Edirne'ye yarım saat mesafedeki bağlar civarına 
ordugAhlarını kurmuşlar ve Edirne'deki Osmanlı kuvvetlerinin, silAhlarını 

bırakıp geri çekilmelerine müsaade ettiklerini bildirerek şehrin kendilerine 
teslimini istemişlerdi. Edirne'de bulunan Halil Rıfat Paşa, Vecihl Paşa 

ve diğer kumandanlar, maiyetlerindeki "tımarlı süvari, asakir-i mansüre 
ve topçu neferleri ile, kazalardan toplanmış olan nefır-i am askerlerinin 
fırar ettiklerini, ve geriye kalanların da, "ellerinden geldiği halde ahaliyi 
yağma edecekleri tebeyyün etmiş olduğu,nu göz önüne alarak, bu vazi­
yette şehrin müdafaasına imkan kılmadığına kanaat getirerek, Rus teklifini 
kabul etmek mecburiyelinde kalmışlar ve böylece Ruslar, muharebe 

" Başbakanlık Arş. Ha. H u. No. 43726 B'de bulunan ve tarihsiz olan bu talimat, 
"Saltanat-ı seniye, muharebe masaibinin hitanıım murad iderek ve Rusya imparatorunun 
niyy§t-ı muslibsama itimad eyliyerek, şurilt-ı Aliye üzre akd-i müsalabaya amadedir ... , 
diye başlamakla ve sulbe esas olaeak 5 maddeyi saydıktan sonra, " ... ber-vech-i bli!A, se­
ned-i esas mübadelesinden sonra, sair meviidd-ı hayriye ve müteferriatin müzakere ve 
tanzinıiyçün dahi, orduy-ı hümiiyün tarafından murahhas memurlar tayin ve irsa1 buyu­
nılması., diye bilmektedir. Bu talimalın Sadnilzama günderildiğini Lütfi Et: söylemek­
tedir (bk. c. II, s. 87 vd.) 

" Lütfi, c. II, s. 92. 
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etmeden Edirne'ye girmişlerdir (22 Ağustos 1829)". Ayni gün Kırkkilise 

(Kırklareli) ve Lüleburgaz da Ruslar tarafından işgal edilmiştir ". 
Artık İstanbul yolu Ruslara açılmış gibi idi. Rus gemileri de, bir 

müddettenberi, Karadeniz boğazı civarına saidırınağa başlamışlardı. 

Diebitsch, Edirne'ye girdikten sonra, Çanakkale boğazını abluka etmiş 

olan Rus fılosu ile de irtibatı temin etmişti". Boj!azların abluka edilmesi 
ve kara nakliyatı için vasıta bulunamaması yüzünden İstanbul'da bir ara 
yiyecek sıkıntısı bile başgöstermişti". 

Yaklaşan tehlike karşısında, imparatorluk başkentinin müdafaası 

çareleri araştırthyordu : 12-40 yaş arasındaki müslüman nüfustan, savaşa 
muktedir 80.000 kişi tesbit edilerek, bunlardan 40.000 kadarının Karabu­
run havalisine gönderilmesine ve eli ayağı tutar ahalinin Davudpaşa salıra­
sına toplanarak, münavebe ile 4-5 bin kişinin emre hazır tutulmasına 
karar verilmiştir62 

• 

Diğer taraftan, Vidin'de bulunan İşkodralı Mustafa Paşa'ya "Edir­
ne kolu Seraskerliği, verilmiş ve derhal Edirne civarına hareket ederek, 

51 Vecih1 Paşa'nın, 21 J\Austos (20 Safer 1245) tarihli şıkkast (Baş. Arş. Ha. Hu. 
No. 43730). Paşa'nın, "Cenab-ı Hak, ne olaydı, bu abd-i Acizlerine bunu (Edirne'nin 
teslimini) müşahede ettirm.iyeydi.., diye başladılı bu şıkka, ordunun moral bakımdan 
ne perişan bir halde bulunduAunu göstermesi dolayısiyle dikkate deA;er. 

Gene bu vesikadan öA;rendiA:imize göre Ruslar, şehrin kendilerine teslim edilmesi 
için bir gün mühlet vermişlerdi. Rusların şehre girmemeleri için, İstanbul'dan gönderil­
nıİ§ olan mektup Diebitsch'e gönderilmiş, fakat Diebitsch, "işbu mektup, müsaHlha-i 
Ahare aittir, diyerek şehrin tesliminde ısrar etmiştir. Bunun üzerine, şehrin tahliye edile­
bilmesi için 6 gün müddet istennıişse de Diebitsch, bunu da kabul etmemiştir. 

Edirne'nin teslimi tarihi, bazı kaynaklarda 19 Aj;ustos (bk. Driault H. Dip. Gr., c. 
I, s. 449 ; Yorga, c. V, s. 351) veya 20 Ağustos (bk. A. Muhtar, c. Il, s. 34) olarak gösteri­
Uyarsa da, Veciht Pqa, 21 AA;ustos §Ukkasım Edirne'den yazdıöına ve Rusların §ehre 
girişlerinden de bahsetmediğine göre, şehrin teslim tarihinin bundan daha sonra olması 
iktiza eder. Nitekim Lfttfi Ef. bunu 22 Ağustos (21 Safer) olarak gösteriyor (bk. c. Il, 's. 97) 
Driault, Rusların ll AA;ustos'ta (bk. Şark Mes'elesi, s. 176 terc. Nafiz), Seignobos ise 14 
AAustos'ta (bk. Tarih-i Siyasi, c. II, s. 447, tre. Ali Reşat) Edirne'ye girdiklerini söylüyorsa 
da bu tarihler yanlıştır. 

J' Ahmed Muhtar, Türkiye-Rusya Seferi· c. Il, s. 34. 
60 Valentini, Traite sur la Guerre cantre les Turcs, s. 442 ; Ahmed Muhtar, c. II, 

s. 34. Muhtemel bir Rus taarruzuna kaqı BoA;az istihk:Amlarımn takviye edilmesi lüzumlu 
görülmüştü. (BoA;az Muhafızı M. Tahir Paşanın, Sadaret KaymakamlıA;ına yazdığı 30 
AA;ustos 1829 '-29 Safer 1245' tarihli kaime. Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43720 Ç). 

61 Yiyecek sıkıntısı yüzünden vesika usulüne başvurmak zorunda kahnmış ve yapı­
lan sayıma göre, İstanbul ve bilid-ı selise (Galata, Üsküdar, Eyüp) ahalisinin 359089 
ki§i olduA:u anlaşılmıştır. (Lütfi, Il, 62). 

u Lütfi, c. Il, s. 93. Böyle toplama bir kuvvetle İstanbul'un müdafaa edilemiyeceöi 
aşikirdı. Nitekim Lütfi EC bunlardan bahsederken, "80000 farzolunan ahaliyi muktedire­
den, güç hal ile birkaç bin aceze sevk olunabilmiş ise de, hiçbir işe yaramamıştır. Vaktiyle 
millet-i islimiyenin, cihanı lerzenik iden silihşorluk ve seferberlik hususlarında olan 
sadi-yı dehşeti ile, ahaliy-i Is tanbulun işbu girizi arasındaki fark, zevk ve gaflet minasına 
olan hazeriyet ve medeniyetten neş'et itmiş bir haldir .. demekten kendini alamamıştır, 
(c. II, s. 94, Zamime). 
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bütün Rumeli ahalisini Ruslara karşı ayaktandırmak için, etrafa "buyrul­
tular, gönderme si emredilmiştil3 • 

İstanbul'da Ruslara karşı müdafaa çareleri aranırken, sulh hazır­

lıkları da son safhasına gelmişti. Şumnu'da bulunan Sadrılizam Reşid 

Mehmed Paşa, İstanbul'dan aldığı talimat üzre, Ordu-yı hümliyftn Kethü­
dası Tahir Ef.yi, "ruhsat-ı kamile, ile sulh müzakereleri için Rus ordu­
gahına göndermişse de, Tahir Ef. yolda hastalanarak Rus ordugahına 

varamamıştı". Tahir Ef. nin yerine başkasının gönderilmesi için Sadrılizama 
yeniden emir yazılması, zaman kaybını mucip olacağından, vaziyet, Mah­
mud I I. a arzedilmiş ve bunun üzerine Baş Defterdar (Şıkk-ı Evvel Def­
terdarı) Mehmed Sadık Ef." birinci murahhas, sabık İstanbul Kadısı 
Anadolu Kazaskeri Abdülkadir Bey" de ikinci murahhas olarak sulh müza­
kerelerine memur edilmişlerdir. 67 

Murahhasların ne yolda hareket edeceklerini kararlaştırmak için de, 
İngiltere ve Fransa elçileri ve General Müffiing'in yanında bulunan 
"Prusya beyzadelerinden bir nefer, (Müffiing, hasta olduğu için toplan­
tıya gelememişti) ile, 24 Ağustos'ta Reisülküttab Pertev Ef.nin odasında 
bir toplantı yapılmıştır. U zun süren münakaşalardan sonra, elçilerin, 
-Osmanlı murahhaslarına kolaylık gösterilmesi için- General Diebitsch'e 
yeniden mektup yazmalarına ve Gnl. Müffiing'in maiyetinde bulunan 
"beyzlide,lerden birinin, Osmanlı murahhasları ile beraber, sulh müza­
kerelerinin yapılacağı Edirne'ye gitmesine karar verilmiştir." Ertesi sabah 

63 Lfttfi, c. II, s. 97. Filhakika, Mustafa Paşa, bir müddet sonra 40000 ki§ilik bir 
kuvvetle Vidin'den Edirne üzerine hareket etmiştir. Mustafa Paşa'nın bu hareketi, Rus­
ları hayli telişlandırmış ve ileride görüleceği veçhile Edirne'de sulh müzakerelerini bile 
durduracak bir mahiyet almıştır. Hatti Diebitsch, sür'atle İstanbul üzerine yürünül­
mesini emretmişse de, bu hareket bir gösterişten ibaret kalmıştır (A. Muhtar, c. II, 
S. 37). Çünkü Diebitsch, uğnyacağı bir muvaffakiyetsizlikten dolayı, kazanmış olduğu 

zafer ve üstünlüA;ü tehlikeye atmaA;a cesaret edememişti (Driault, H. Dip. Gr., c. I, 
s. 452). 

H bk. metin. 
65 Mehmed Sadık Ef.: İstanbulludur. Defterdarlık ve DivAn-ı hümAyUn kalemlerin­

den yetişmiştir. 1821 de Tezikrc-i evvel, 1822 Ekiminde Reisülküttab, 1823 Aralığında 
Sadiret Kethüdası ve 1825 de Tophane Nazırı olmuştur. Tersane Emini iken 1829 Nisan'ın­
da Şıkk-ı evvel Defterdarlığına tayin edilmiştir. Edirne antıaşmasından sonra, Defterdar­
lıktan aziedilmiş ve bir müddet sonra, tayin edilmiş olduğu Bağdad'a giderken yolda 
ölmüştür (1830-31). bk. Sicill-i Osmani, c. III, s. 194. 

u Abdülkldir Bey (Emin Paşazade) : Eyüp ve Mekke mollalıklarında bulunmuş, 
sonra İstanbul Kadısı ve 1829 da Anadolu Kazaskeri olmuştur. Meclis-i VIIU Müftüsü 
iken 1845 de ölmüştür. ( Sicill-i Osmani, c. III, s. 349). 

67 Sadık Ef.ye verilen ruhsatnlme'de, Mahmud Il. " .. müsallha ve müsllemeye 
dair ve sair hususlarda izn-i tam ve ruhsa.t-ı kAmile-i mülQ.k!nem ile mezun ve murahhas 
olduğun vech üzre, murahhass-ı sini-i mumaileyh (AbdülkAdir Bey) ile bi-l-ittifak, istihsin 
ve istisvib eylediğiniz mevid, taraf-ı hümAyftn-ı padişlhAnemden makbul ve muteber 
tutulacağı,.nı bildirmektedir, (bk. Lfttfi, c. Il, s. 243. Bu ruhsatnamenin aslı Baş. Arş. 

Ha. Hu. No. 43185 te bulunmaktadır). 
61 Toplantıya ait Sad!ret Kaymakamı'nın telhisi. (Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43159). 
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da (25 ~utos), Sadık Ef. ve Abdülkadir bey, "Prusya beyzadesi, ile 
birlikte, Edirne'ye gitmek üzre gemi ile Tekfurdağı (Tekirdağı)na hareket 
etmişlerdir. "U zunköprü'ye geldiklerinde, Prusya beyzadesi, "evvelemirde 
memuriyetiniz haberi ile ben ileri gideyim, diyerek murahhaslardan 
ayrılmış", Sadık Ef. ve Abdülkadir Bey de, kendilerini Edirne"ye iki saat 
mesafede karşılamak üzre Gnl. Diebitsch tarafından gönderilmiş olan 
"maa neferat bir kıt'a ofiçial,la beraber, 28 ~ustos 1829 (27 Safer 1245) 
Cuma günü Edirne'ye vararak hazırlattırılan konağa inmişlerdir. 71 

Birkaç saat sonra, gnl. Diebitsch, M. Fonton'u göndererek, Osmanlı 
murahhaslarına "hoş geldiniz, demiş ve onlarla görüşmek istediğini bil­
dirmiştir. Ertesi günü (29 Ağustos) yapılan görüşmede", Diebitsch, Sadık 
Ef. ve Abdülkadir Bey, Çar Nikola'nın ve kendisinin barışseverliklerinden 
bahsederek, Rumelideki Rus askerlerinin, bulundukları yerlerden ileri 
gitmemeleri için emir verdiğini, fakat Anadolu ciheti, başka bir Generalin 
(Gnl. Paskievitsc) kumandasında olduğu için o tarafa karışamıyacağını, 
Rus işgalinde bulunan yerlerdeki müslüman halkın ve reayanın, eskisi gibi 
huzur ve sükün içinde olduğunu ve bu iyi muameleye karşılık olmak üzre, 
Osmanlıların da, Ruslada hemmezheb olan reayanın "kabahatlerini afV, 
edeceklerini umduğunu söylemiştir. Osmanlı murahhasları da, "reaya 
taifesi haklarında himayet ve siyanetten başka muamele olunmıyacağı, 

cevabını vermi§lerdir. 73 

Sulhe esas olacak Rus teklifleri, 31 Ağustos'ta, yazılı olarak Osmanlı 
murahhaslarına bildirilmiştir. 74 Ayni gün, sulh müzakerelerine de baş­
lanması, daha önce kararlaştırılmış bulunduğu halde, Diebitsch'in, müza­
kerelere memur ettiği General Gortchakoffile M. Fonton'un yerine, bizzat 

69 Sadık Et ve AbdülkAdir beyin TekfurdaA:ı'ndan gönderdikleri 26 AA;ustos (25 
Safer) tarihli mıişterek şıkka. (Baş. Arş. Ha ; Hu. No. 43752 ; krş. Lfttfi, c. II, s. 100). 

70 Sadık Ef. nin Uzunköprü'den yazdığı 28 Ağustos (27 Safer) tarihli şukkası. (Baş. 

Arş. Ha. H u. No. 43752 A). Sadık Ef. bu şokkasının altına ilive ett.ij;i bir "hamiş,te, Edir­
ne'nin içinde, 1000 süvari ve 5000 kadar piyade 'Moskof, askerinin bulunduA;unu, Bir­
gos'da da bir mikdar Rus askeri olduA;unun rivayet edildiğini kaydederek, R ••• zuhura 
gelen hiHlt, Rusya askerinin teksirinden nAşi olmayub, bihikmeti'llAh... ehl-i islama 
dehşet ve haşyet gelmiş olduA;u zahirdir., demektedir. "Prusya beyzadesi", Edirne'de 
Diebitsch'le görüştükten sonra, sulhun bir an önce yapılması temennisiyle İstanbul'a 

dönmüştür. (Baş. Ar§. Ha. Hu. No. 43725). 
71 Sadık Ef. ve AbdülkAdir Beyin ; Edirne'den gönderdikleri 30 Ağustos (29 Safer) 

tarihli müşterek şukka. (Baş. Ar§. Ha. Hu. No. 43725). 
72 Histoire Diplomatique de la Grece'de, Diefitsch'in, Osmanlı murahhsalarını 

23 Ajustos'ta kabul ettiA;i söylenmekte ise de (bk. s. 452), Sadık ef. ve AbdülkAdir beyin, 
28 Ajustos'ta Edirne'ye vardıkları ve 29 Ajustos'ta da Diebitsch tarafından kabul edildik­
leri, 30 Ajustos (29 Safer) tarihli şukkalarında açıkça yazılıdır. 

73 Ayni vesika. Edirne anttaşması imzalandıktan sonra da Diebitsch'in, reAyA 
hakkında ayni talepleri öne sürdüA;ü aşaA;ıda görülecektir, (bk. metin). 

74 Sadık Ef. ve AbdülkAdir Beyin, 2 Eylül (3 Rebiülevvel) tarihli ı. şukkaları. 

(Baş. Arş. Ha. Hu. Ves. No. 42814). 
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Çar Nikola tarafından murahhas olarak tayin edilen Comte Alexis Orloff 

ve Friedrich Pahlen'in gelmesi üzerine, görüşmeler daha sonraya bıra­

kılmıştır. 7 ' 

Rus teklifleri başlıca şu maddeleri ihtiva etmekte idi: 76 

1 - Osmanlı devleti, Yunanistan'ın, kendi himayesinde, fakat içi§­

lerinde tamamen müstakil olması hakkındaki 22 Mart 1829 tarihli Londra 

anlaşmasını kabul edecek. 

2 - Rusya'ya, 10 milyon Macar altunu harb tazminatı verilecek. 

3 - Ak.k.erman anlaşmasının VI. maddesinde de yazılı olduğu gibi, 

Rus tüccarlarının, 1806 harbinde ve 1821 den sonra Yunanistan hAdiseleri 
dolayısiyle uğramış oldukları zararlar ödenecek. 77 

4 - Har b tazminatı tamamiyle ödenineeye kadar, Efliik-Boğdan'dan 

başka Silistre kalesi, rehin olarak Rus i§galinde kalacak. 78 

5 - ibrail ve Yerköy kaleleri yıkılarak EflAk arazisine katılacak. 

6 - Esasında 20 milyon Macar altunu olarak hesaplanmı§ olan Rus 

harb masraflarının yansına kar§ılık olmak üzre, Anadolu cihetinde Anapa, 

Faş (Poti), Ahıska ve Ahılkelek kaleleri Rusya'ya verilecek. 

7 - Sırbistan'dan ayrılmı§ olan "6 nahiye", Sırp ülkesine katılacak. 

8 - Ruslar, Karadenizde tam bir ticaret serbestisine nail olup, Kara­

deniz ve Boğazlar, Osmanlılada harb halinde bulunmıyan bütün devlet­

lerin ticaret gemilerine açık olacak. 

Diebitsch, Osmanlı murahhaslarına Rus tekliflerini bildirirken, bun­

ların ekserisinin Bükre§ ve Akkerman anla§malarına ait olduğunu, ticaret 

tazminatı olarak istenen " 1.5 milyon Macar altunu,nun, bizzat Çar 

tarafından tetkik edilerek, fazla görülenierin azaltıldığını ve harb masraf-

" Sadık El: ve AbdülkAdir Beyin 30 Ağustos tarihli şıkkalan. (Baş. Ar§. Ha. H u. 
43725) krş. Ahmed Muhtar, Türkiye Rusya Seferi., c. II, s. 36. 

76 Edirne'de Osmanlı murahhaslanna verilen, Rus tekliflerini havi fransızca evra­
kın, Babı!li'ye gönderildiği, Sadık Ef.nin 4 Eylül (5 Rebblülevvel) tarihli şukkasından 
anlaşılmaktadır (Baş. Ar§. Ha. Hu. No. 43216). Gerçi bu evrak, sonradan murahhaslara 
iade edilmişse de (Sadık Ef.ye yazılan gizli mektup. Baş. Ar§. Ha. H u. No. 43208), bu metni 
veya herhangi bir tercümesini, 8I§iv vesikalan arasında bulamadık. Buraya sımladıA;ımız 
maddeler, sulh müzakerelerine ait çeşitli vesikalardan çıkanlmı§tır. Rus tekliflerinin bulA­
sası için bk. Lütfi, c. II, s. 105 (Burada, Sırbistan'a katılacak nahiyeler 5 olarak gösteri! 
mistir ki, bunun 6 olması icabeder). 

77 Akkernıan anlaşmasının VI. maddesine göre, "CezAyir-i garb korsanlannın 
gasb ve garetleri, 1806 da, fesh-i sulh esnasında vlli olan müsadere ve sair bu misillft mevAd 
ve muamelat ve 1821 den sonra vukua gelen musAderat karşılığı olarak", yapılacak müza­
kereler sonunda tayin edilecek meblAA;, 18 ay içinde, İstanbul'daki Rus elçisine teslim 
edilecekti. (bk. Muahedat Mec. c. IV, s. 58). Akkerınan anlaşmasının bu hükmü, esas 
itibariyle Bükre§ antlaşmasının X. maddesine bağlanıyordu : Muharebe dolayısiyle iki 
taraftebea ve reayasının askıda kalmış olan dllvalan, işbu anlaşmadan sonra "hak üzre, 
ele alınarak neticelendirilecek ve iki taraf reayasının, gerek karşı taraf tebeasından, gerekse 
"miride,, olan alacaklan derhal ve tamamiyle ödenecekti, (bk. Muahedat Mec. c. IV, s. 49) 

78 lbrail, daha harbin bqlangıcında Ruslar tarafından işgal edilmişti. Fakat Yerköy 
kalesi Osmanlılarm elinde idi. 
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larının da ancak yarısının ödenmesinin istend~ini söyliyerek, "Anadolu 
ve Rumelide bunca yerler zaptolunmu§ ve zaptolunmakta iken", 
"hafifsuretle sulh yapılması"nın, Çar Nikola'nın "insafve hakkaniyetine, 
bir delil olduğunu iliive etmi§ti ". 

Rus sulh teklifleri, maddelerin temas ettikleri mes'eleler bakımından 
değil, daha ziyade, muhtevasının ağırlığı bakımından Osmanlı devlet 
adamlarını ve padi§ahı teliişlandırmıştı. 

Yukarıda temas etmiş olduğumuz gibi, Babıllli, daha Sadrllzam 
Reşid Mehmed Paşaya göndermiş olduğu talimatta, Mora hakkındaki 
Londra anlaşmasını kabul ettiğini, Rus tüccarlarının istedikleri tazminat 
hakkında da, görüşmeler yapılmasına hazır olduğunu ve Bükreş ile Akker­
man anlaşmaları hükümlerini -Efliik-Boğdan imtiyazı ile Sırbistan'a 

katılacak nahiyeler bunlar arasında idi- tamamiyle yerine getireceğini 

bildirmişti. Fakat Ruslar, bütün bunlardan başka, Anadolu yakasında 
4 kale ile, harb tazminatı olarak ayrıca ıo milyon Macar altunu gibi büyük 
bir para istiyorlardı. 

Gerçi, daha Osmanlı murahhasları Edirne'ye gitmeden önce, İngiltere, 
Fransa elçileri ve "Prusya beyzadesi, ile yapılan görüşmede, elçiler 
- mikdar bildirmemekle beraber-, Rusların har b tazminatı istediklerini 
söyliyerek, "Devlet-i aliyyenin tarnarniyet-i mülki, her ne kadar bütün 
Avrupa devletlerinin matlübları ve belki Rusya İmparatorunun cümleden 
ziyade mültezemi ise de, tazminat hususuna bir suret verilınek, gerektiğini 
ve bu maddeyi, "Rusya İmparatorunun, izhar iddiasında olduğu hakkaniyet 
ve insafına havale !, etmekten başka çare olmadığı tavsiyesinde bulun­
mu§lar ve bu takdirde "kendüsünün (Çar'ın) eli ve ayağı bağlanmış ola­
cağından., diyecek söz bulamıyacağı,nı öne sürmüşlerdi .80 Elçiler ve 
Prusya beyzadesi, toplantıdan gittikten sonra da, Şeyhülislllm Tahir 
Ef., Sadiiret Kaymakamı Hulüs Ahmet Paşa, Serasker Rusrev Paşa ve 
Reisülküttab Pertev Ef. tazminat mes'elesinin ne yolda halledileceğini 

müzakere etmişler ve şu karara varmışlardı : Her şeyden önce, Rusyayı 

tazminat isteğinden vaz geçirmeğe çalışılacak; buna muvaffak olunamazsa, 
Ana pa ve Faş (Poti) kaleleriyle beraber "bir miktar para, verilecek; o da 
olmazsa, "Boğdan, ve "derece-i saniyede Eflllk, terkedilecek ; eğer 

Ruslar bunların hiçbirine razı olmazlarsa, tazminat mikdarını azaltıp 

taksit sayılarını çoğaltınaya gayret edilecek . " 

~ Sadık Ef. ve Abdiilkiidir Beyin 2 Eylül tarihli 1. şukkalan. (Baş. Arş. Ha. Hu. 
No. 42814. Ayni tarihli ikinci bir şukka da vardır). 

" Toplantıya ait, Sadiiret Kaymakamının Mahmud Il. a telhisi. (Baş. Arş. Ha. 
H u. Ves. No. 43159. bk. yukarı kısım, metin). 

" Ayni telhisiu ikinci bendi. Bu arada, Fransa elçisi, tazminat karşılığı olarak, 
Aoapa kalesinin Ruslara terkedilınesiui Babıilli'ye tavsiye etmişti. Mahmud Il. elçinin 
bu teklifine dair olan bir hattında, " .. Bu hususlarda frenklerio cümlesi müttefik olduk­
Ianna §Üphe yo~ de, Fransalu, cümleden ziyade Rusyaluya hulüs gösterınek için sa'y 
itınekde olduğu zahirdir., demektedir. (Lütfi, c. II, s. 103 vd.) 
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BabıAli, harb tazminatı ka!§ılığı olarak EflAk-Boğdan'ı terke razı 

görünürken, Ruslar, hem EflAk-Boğdan'ı rehin olarak almak, hem de 
ayrıca tazminat isternek suretiyle, bu iki mes'eleyi biribirinden ayırmışlardı. 

Sulh müzakerelerine, 3 Eylül ( 4 Rebiülevvel) de, Edirne'de Gnl. 
Diebitsch'in ikamet ettiği Orta Saray'daki Bostancı dairesinde başlandı". 
Rus murahhasları Alexi Orloffve Friedrich Pahlen idiler. Bu ilk oturumda 
Ruslar, yazılı olarak Osmanlı murahhaslarına vermiş oldukları tekliflerinde 
ısrar etmişler, ancak, eğer yapılacak antlaşma Edirne'de "temhir, edilecek 
olursa, bir taviz olarak, istenen 10 milyon Macar altunu tazminatın 20 
yıla bölünerek, her yıl 500.000 altunun verilmesinin mümkün olacağını 

söylemişlerdir. Fakat Sadık Ef. ve AbdülkAdir Bey, buna selAhiyetleri 
olmadığı cevabını vermişler ve vaziyeti Babıliliye bildirmişlerdir ". 

Mahmud II., Rusların "böyle hiçbir vakitde görülmemiş, ağır tek­
liflerinin ve Osmanlı devletinin, ileride "ne nizimft.t-ı askeriye ve ne tan­
zimat-ı mülkiyeye kuvvet ve iktidarı kalmamak üzre ... hiçbir vakitde 
edası mümkün olmıyacak derecede, tazminat istemelerinin, "bir veçhile 
hazm ve kabul olunur şeylerden, olmadığına kani bulunuyordu". "As­
lındanberü gurur ve istikbiin derkar ve aşikar, olan Rusların, civarda 
kendilerine karşı koyacak Osmanlı kuvvetlerinin olmadığını bildiklerinden 
dolayı, böyle ağır tekliflerde bulunduklarını da anlamıştı". S adliret Kay­
makamı'na hitap eden bir hattında : " ... bizim halkımızda min-tarafi'llAh 
din ve iman gayreti yoğ ki ittifak ile toplanuh da din ü devletleri uğrunda 
can ve baş feda itsünler. Moskovlu, Derisddetimıze takarrüb ittiği gibi 
cümlenizin ne hale girüb şaşırdığınızı gördüm ve İstanbul halkı denilen 
herillerin ne suretde fesadAta mütecasir olacaklarını bildim ve anladım. 

Bu fenalıklar meydanda durur iken kiminle sehat itmeli ve red ile cevap 
virildiği suretde ne veçhile muharebeye tu tuşmalı ? , diye acı acı feryad 
ediyordu. 811 

Bununla beraber İşkodralı Mustafa Paşa kuvvetlerine güveniyordu. 
Eğer Mustafa Paşa, bir an önce Edirne civarına gelir ve Trakyadaki dağınık 
kuvvetler de biraraya toplanabilirse, Rusların bundan ürkerek tekliflerinde 
ısrar etmiyeceklerini sanıyordu. Fakat, Mustafa Paşa yetişineeye kadar, 
Ruslar Tektürdağı ve Boğazlara saidıracak olurlarsa, ordudan firar etmiş 

~ Sadık et: ve AbdülkAdir Bey'in 2 Eylül (3 Rebiyülevvel) tarihli müşterek ikinci 
şıkkalan. (Baş. Af§. Ha. Hu. Ves. No. 42816). 

" Sadık Ef.nin 4 Eylül (5 Rebiyülevvel) tarihli şukkası. (Baş. Af§. Ha. Hu. No. 
43216).Sadık Et: şukkasıınn altına ilive ettiği bir notta Ruslann asıl maksatlannın, "me­
rauılarına bizi bizzarur getürüb bir dahi davranınağa iktidar kalmıyacak surette bitürmek 
idügi,ni söylüyor. 

" SadAfet Kaymakamı Hulusi Ahmed Paşa'ya hattı. (Baş. Af§. Ha. H u. No. 43353). 
" Ayni hatt-ı hümiiyün. 
" Başbaksnlık Arşivi, Hatt-ı hümiiyün vesikalan No. 43144 Bu şiiyiln-ı ılikkat 

hat, kısmen Tarih-i Lütfi (c. II, s. 123) de münderiçtir. 
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veya geliıjigüzel toplanmış kuvvetlerle bu hücumun önlenemiyeceğini de 
biliyordu." 

Filhakika Rusmar, Osmanlı murahhaslarına, Rum! Eylül'ün ilk 
günü olan 13 Eylül Pazar gününe kadar müddet vermişler ve şayed o za­
mana kadar teklifleri kabul edilmiyecek olursa, ileri harekata devam 
edeceklerini" ve antlaşmanın tasdikli nüshaları mübadele edilmedikçe de 
son vermiyeceklerini" bildirmişlerdi. 

Kendi başına bir karar veremiyen Babdil.i, takip edeceği hatt-ı hareket 
hakkındaki istanbul'daki elçilerin mütalealarını almayı zarurl görüyordu. 
Esasen Rus teklifleri, İngiltere, Fransa ve Avusturya elçileri için de, tahmin 
edemedikleri derecede ağır bir mahiyet taşıyordu. Bilhassa Rusların, 

Karadeniz'in bütün devletlerin ticaret gemilerine serbest olmasını istemeleri 
İngiltereyi kuşkulandırmıştı." 

İngiltere, Fransa ve Prusya elçileriyle yapılan toplantıda (9 Eylül), 

87 Sadiret Kaymakamı'na hattı. (Baj. Arş. Ha. H u. Ves. No. 43353)- ı. u' utıır_ 

lerinin kabul edilerek sulh yapılmasından başka çare olmadığı hakkında Sadık Ef.ye yazılan 
mektupta bu cihet daha etraflıca anlaşılmıştır. (Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43208). Bundan 
öA:rendiğimize göre, her ne kadar, işkodralı Mustafa Paşanın 40000 kişilik bir kuvvetle 
Edirne üzerine yürümesi, Hasköy ve Gümülcine taraflarında 10000 kadar bir kuvvet 
'oplanması ve İstanbul dalaylarından da 15-20000 asker çıkanlabileceA:inin hesaplan­
ması, bir an için, Rus tekliflerinin reddedilmesi cesaretini uyandırmışsa da, böyle derme 
çatma kuvvetlerle bir netice almamıyacağı derhal anlaşılmıştır. Esasen tşkodralı ordusu 
da gayrimuallem askerden mürekkepti ve kat't bir netice alıp almıyacaf;ı şüpheli idi. 
Mustafa Paşanın Filibe'ye gelmesi üzerine, - yukarıda da temas etmiş olduğumuz 

gibi Diebitsch, sulh müzakerelerine devam edilemiyeceğini ileri sürerek, bu -
kuvvetlerin derhal geri çekilmesini Osmanlı murahhaslarından istemiş ve Prusya elçisi 
Royer de, Mustafa Paşanın tecavüzden vazgeçmesini Babıili'ye tavsiye etmiştir. Bunun 
üzerine, Mustafa Paşaya, Filibe'den ileriye yürürnemesi emrolunmuştur (bk. LO.tfi, c. II, 
s. m vd.). Mustafa Paşaya bu emrin verilmesinde, onun "Devlet-i Aliyye'ye isyan etmek 
üzre olduğu, hakkında, Rus murahhasının {Orlof ?) ıstanbuldaki ingiliz elçisine gön­
dermiş olduğu bir mektubun da tesiri olduğu anlaşılıyor (Ayni eser, c. II, s. 113). Mah­
mut Il., SadAret Kaymakamı Hulusi Ahmed Paşa'ya hitap eden bir hattında, " .. işte 
Mustafa Paşa'nın berülere takarrübü Moskovluyu telAşa düşürdü der iken, yeni baştan 
bir hadisenin çıkmasına sebep olunur idi .. , demektedir (Baş. Arş. Ha. H u. Ves. No. 43144). 

11 BAb-ı fetvA'da toplanan "Meclis-i SftrA'ya dair SadAfet Kaymakamının telhisi 
(Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43180) ve sulh müzakerelerine ait mazbata sureti (Baş. Arş. Ha. 
Hu. No. 43209). 

89 Elçilerle görüşmeye dair SadAret Kaymakamının telhisi {Baş. Arş. Ha. Hu. 
No. 43146). Bu sırada, Şumnu'da Sadrazam Reşid Mehmed Paşa'nın inşa ettirmekte 
olduf;u bir tabyanın inşasına Rusların mani olmaA;a kalkışmaları üzerine, iki taraf arasında 
bir çarpışma olmuş ve Ruslar 2000 zayiatta geri ekilmeye mecbur olmuşlardı (Lütfi, 
c. II, s. 109 vd.). 

~o İngiltere elçilik tercümanı Chabert, elçinin Rus tekliflerinden mükedder ol­
duğunu, "şimdiye kadar hiçbir devlette böyle mağrurine ve cebbarine müsala.ha akdi 
görülmemiş olduf;unu, hususile Karadeniz ticaret maddesinde ol derece serbestlik icra 
olunur şey olmadıA:ını", Avrupa devletlerinin ve bilhassa ingilterenin bunu kabul edemi­
yeceklerini söylüyordu. {LO.tfi, c. Il, s. 107). 



EDİRNE ANDIAŞMASI 129 

İngiltere elçisi Gordon, Mora mes'elesinin, Londra'da müzakere edilmek 
üzre, Edirne görüşmelerinden çıkarılmasını teklif etmiş, İngiltere'nin, bu 
mes'eleyi Osmanlı devletine hayırlı olacak şekilde bitireceğim ve İngiliz­

lerin, sözlerinde "Rusyalu gibi kizib, çıkmıyacaklarım temin etmiş ve 
"vakte göre ehven-i şer, olan bu teklif kabul edilmiştir." Diğer Rus tek­
lillerine gelince, elçiler, Gnl. Diebitsch'in bu maddeleri değiştireceğini 

"akıllarının kesmediğini,, ve harb tazminatının, "bizzarur şimdilik kalıbı 
kalıbına kabul, olunmasından başka bir çare olmadığını söylemişlerdir. 

Bununla beraber, Osmanlı murahhaslarının, mecburen kabul edilen bu 
tazminatın "tadil tesviyesinin Rusya İmparatorunun insaf ve hakkaniye 
tine havale kılındığını" Rus murahhaslarına açıkça söylemeleri mütalea­
sında bulunmuşlar ve "sonradan maslahatın elbette ortası bulunacağı"nı 
temin etmişlerdir." 

Elçilerle yapılan bu görüşmeden sonra, Rus teklillerinin kabul edilip 
edilmemesine karar vermek için BAb-ı fetvapenahl'de toplanan "meclis-i 
şür&,da, bazı devlet adamları ve kumandanlar, Rusların, böyle "hiçbir 
veçhile kabul olunur ve altından kalkılır şey, olmıyan ağır tekliflerde 
bulunmalarındaki asıl kasdın, Osmanlıları yeniden harbe sürüklemek 
istemeleri olması üzerinde durarak, Rus tekliflerinin hepsi kabul olunsa 
bile, "fürüiit diyerek tahtında yine bazı meflisid, çıkarmalarının mülii­
hazadan uzak tututmaması icap ettiğini ve Rusların, Anadolu yakasında 
ilhak etmek istedikleri kaleleri kolaylıkla almak için, böyle 700.000 kese 
(10 milyon altun) gibi büyük bir tazminat talebinde bulunduktarım ve 
bu mikdar, yarısı nisbetinde indirilse bile yine "külliyetli şey, olacağını 
belirterek, -açıkça olmamakla beraber- Rus tekliflerinin reddedilmesini 
istemişlerdir." Buna karşılık olmak üzre, "askersiz muharebe edilemiyeceği", 
düşmanın da "bir veçhile meydan vermeyüb, vakitler saat be-saat darlaş-

'' Sadhet Kaymakamının telhisi (Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43146). 
~ Elçilerle yapılan görüşmeye dair Sadhet Kaymakamının telhisi (Baş. Arş. Ha. 

H u. No. 43146). Fransa elçisi Guilleminot'nun, bu toplantı hakkında söylediği şu sözler, 
BiibıaJini:ıı,i~nde bulunduğu müşkil ve mütereddit durumu belirtınesi bakımından mühim­
dir : "Onların, (Osınııolı devlet adamlarının) bizden başka ümitleri yoktu. Bizden mer­
hamet diliyorlardı ; bizim nasihatleriınizi dinlemedikleri için meydana gelen fenalıklan 
itiraf ediyorlardı. Nilıayet, Babıa!i, bizim istiyeceğimiz bütün şeyleri kabule arnade olarak, 
bize açılıyordu, (Driault, His. Dip. Grece c. I, s. 452). ingiltere elçilik tercümanı Chabert 
ise, Anapa, Poti, Ahıska ve Alıılketek kalelerinin Rusyaya terkedilınesiyle Osınııolı devle­
tinin büyük bir şey kaybetnıiyeceği, "esasen bu gibi ücra yerlerin Devlet-i Aliyeye lüzumu 
olmadığı (!), millahazasında bulunmuş (ayni millahaza Ruslar tarafından da ileri sürü­
lecektir, bk. S. 134). ve "çi faide ki, Londra İstanbul'a yakın olsaydı, Devlet-i Aliyyenin 
şu vaktinde ne şekil muavenet edeceği mulıakkaktır, diyerek şahsi yardım vaadini bir 
imkansızlığa bağlamak istemişti. (Lütfi, c. II, s. 114). 

" Meclis-i şüra müzakerelerine ait Sadaret Kaymakamının telhisi (Baş. Arş. Ha. 
Hu. No. 43180). Lütfi Ef., toplanması Padişah tarafından irade buyunılan bu meclis hak­
kında malftmat elde edemediğini söylüyor, (bk. II, 115). 

A. V. D. T. C. F. DergJsl 9 
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makta olduğu""ve "bu bil.bda emr-i şer'i her ne ise, ona göre kat'i bir 
neticeye varmak gerektiği izah edilmiş, bunun üzerine -meclis-i şftril.'da 

hazır bulunan ŞeyhülisUlm da, sulh yapılması lehinde bulunmuş olacak 
ki-, "ez-zaruril.tu binehc "1-mahzürat, medlftlünce, Rus teklifleri ittifakla 
kabul edilmiştir''. Bununla beraber, Rus tekliflerinin mümkün olduğu 
nisbette hafifletilmesine çalışılması için, murahhaslara mufassal bir tali­
matname yazılmasına ve Osmanlıların, her ne pahasına olursa olsun, 
sulhe razı oldukları şinididen duyulursa Rusların "ziyade şımararak 

Devlet-i Aliyyenin maslahatma gayet muzir, olacaklarından, şüra görüş­
melerinin gizli tutulmasına karar verilmiştir''. Mahmud II. da " ... başımız, 
şeıiil.t-ı mutahhareile bağlu idüginden muktezii-ı şer'-i şer'iye üzre musa­
lil.hayı öylece kabul etmemiz lil.zım gelür ... , diyerek şüra kararlarını tasvib 
etmiştir ". 

Meclis-i Şüra kararı gereğince Sadık Et: ye yazılan "gizli mektup, ta, 
Rus tekliflerinin kabulünden başka çare olmadığı izah edilmiş, fakat ayni 
zamanda, "Rusyalunun kaleme alub virdükleri teldifllt-ı şenianın kalıbı 

kalıbına kabulü dahi pek uygunsuz ve pek muzir olduğundan, elden 
geldiği ve mümkiin olduğu mertebe, tadiline bakılmak, icap ettiği belir­
tilerek şu yolda talinıat verilmiştir ": 

1 - Mora mes'elesi, - İngiltere, Fransa ve Prusya elçilerinin teklifleri 
gereğince -İstanbul'da İngiltere, Fransa ve Rusya elçileriyle görüşülüp 
neticelendirilmek üzre, sulh müzakerelerinden çıkarılacak. 

2 - Harb tazminatı, mikdan belirtilmeden -gene elçilerin tavsiyesi 
gereğince-, Rus Çarı'nın insaf ve hakkaniyetine havale olunacak ve bu 
mes'ele, icap ederse sonradan Petersburg'a hususi bir elçi gönderilerek 
orada neticelendirilecek". 

3 - Rus tüccarlarının zararlarının mikdarı, sulh yapılıp Rus elçisi 
istanbul' a döndükten sonra tesbit edilerek, ödenmesi yoluna gidilecek. 
Eğer Ruslar bu teklifi kabul etınezse, tazminat mikdan azaltılarak taksit 
yıllarının çoğaltılmasına çalışılacak. 

4- Eflil.k-Boğdan ve Silistre'nin, harb tazminatı tamarniyle ödenin­
eeye kadar rehin olarak Rus işgalinde kalmasının, devletler arası bir 
emniyetsizliği mucip olacağı açıklanacak'". 

94 Ruslarm mchil olarak verdikleri Rumi Eylül başının yaldqmakta olduğu ha-
tırlatılınak istenmiştir (bk. Not. 88). 

" Sadllret Kaymakamının telhisi (Baş. Arş. No. 43180). 
16 Ayni vesika. 
97 Mahmud II. un bu telhis hakkındaki hatt-ı hümflyftnu. 
" Daıbakanlık Ar§ivi Ha. H u. Ves. No. 43208. 
99 Edirne antıaşmasından sonra Petersburg'a gönderilen elçilik heyetine 3§ağıda 

temas edeceğiz, (bk. s. 148). 
100 Ruslarm Ef lftk-Boğdan'a yerleşmelerinin, Avrupa devletlerinin menfaatlerine uy­

gun olınadığı ve billıassa ingiltere'nin bunu kabul etıniyece~i aulatılınak istenmiştir. Ni­
tekim, Ruslarm antlaşma şardlarının olduğu gibi kabulünde ısrar etmeleri üzerine, Mi-
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5 - "Karşu yakada olan kalelerin, {lbrail ve Yerköy) yıkılarak 

EfiAk arazisine katılmasının, Rusya'nın, Avrupa kıt'asından bir karış yer 
alrnıyacağına dair harbin başında iliin etmi§ olduğu taahhüdüne aykın 
olduğu izah edilecek. Buna rağmen Ruslar ısrar edecek olurlarsa, esasen 
ibrail kalesi ellerinde bulunduğuna göre, bari henüz istilA edilmemi§ olan 
Yerköy kalesinden "beherhal, vazgeçmeleri için uğraşılacak. 

6 - Rusların, Anadolu ellietinden istedilderi "4, kalenin kurtanlması 
münıkün olınaz.sa, Anapa veya Ahıska kalelerinden yalnız birinin veril­
mesiyle diğer 3 kalenin Osmanlılarda kalmasına gayret edilecek. 

7 - Sırbistan'a katılacak nalıiyelerden "Kıla' -i Hakaniye,{?) nin istisna 
edilmesine çalı§ılacak. 

Bunlardan ba§ka, harb haline son verdirihnesine ve Rus i§galinde 
olan yerlerin talıliye müddetinin azaltılmasına çalı§ılması emredilmiş ve 
"nihayet-ün-nihaye, herbir maddede nereye kadar uydurulursa ve ne 
dereceye kadar tadil olunabilür ise çar ü nilçar öylece bitirülmesine, ruh­
sat-ı aliye-i piidişahı buyurulmU§, olduğu bildirilmiştir'". 

Sadık Ef. ye bu talimat gönderilirken, Prnsya Elçisi Royer de, Rusya'nın, 
harb haline son vermesini ve sullı §artlarını hafıfletmesini temin etmek 
için Edirne'ye hareket etmiştir'". Diebitsch, elçinin Tekfıırdağı'ndan gön­
derdiği haber üzerine, "harekat-ı hasmane'nin terkini tenbih ve ililn, 
etmiş'" ve onunla Edirne'de yaptığı görüşmeden sonra da, andiaşma se­
netleri imza ve mübadele edilir edilmez, "harb hali,nin sona ermesine 
ve harb tazminatının da "Rus Çarı'nın insaf ve hakkaniyetine havale, 
edilmesine razı olmuştur'". Fakat Prnsya elçisinin, sullı şartlarını hafif­
letmek yolundaki rolü, bunlardan ibaret kalmıştır'". 

Edirne'de 12 Eylül'de yapılan sullı müzakerelerinin 3. oturumunda, 
Osmanlı muralıhaslarının, teklif edilen sullı şartlarının harbin ba§lan­
gıcında Çar tarafından ililn edilen beyannameye aykın olduğunu belirt­
meleri üzerine, Rus murahhasları, her ne kadar o beyannarnede Avrupa 
kıt'asından "bir karış yer, ahnmıyacağı iliin edilmi§ ise de, harbin şinıdi 

dilli'de bulunan İngiliz donanması, İstanbul'a gitmek eınrini almıştı (Yorga tercümesi, 
c. V, s. 353). Bunun1a beraber Babıali, -eğer Ruslar tekliflerinde ısrar edecek olurlarsa­
Eflftk-Boödan'ı rehin olarak terki kabul etmekte, fakat Rusların Tuna'nın beri taraflann­
dan (yani Dobruca ve Bulgaristan'dan) çekilmeleri lllzım geldiğini ileri sürmektedir. 
(Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43208). 

ıoı Aynı vesika. 
102 Elçilerden birinin Edirne'ye gitmesi, İngiltere, Fransa ve Prusya elçileriyle yapı­

lan görüımede Sadllret kaymakamı tarafından rica eılilmi§ti (Baş. Arş. Ha. Hu. No. 43146). 
103 prusya elçisinin Edirne'den gönderdij;i haber hakkında Sadiret Kaymakamının 

telhisi (Baş. Arş. Ha. Hu. No. 42719). 
104 Aynı vesika ve Edirne müzakerelerine ait mazbata sureti {Ba§. Arş. Ha. H u. N o. 

43209). 
105 Elçi, Edirne'de Osmanlı murahhaslarına, kendisinin dij;er sulh maddeleri hakkında 

bir memuriyeti olmadığım ve "pek tenkli vakt olduğundan, bugün yarm, Rus memurlan­
nın didükleri gıbi bitirilmesi suretinden gayri çare olmadııım" söylemiştir (Ayni mazbata). 
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bu neticeyi ver~ ve Rusya'nın teklif edilen şartlar dahilinde sulh 
yapmak mecburiyetinde olduğunu, esasen "insaf ve hakkaniyete uygun, 
olan bu şartlardan hiçbirinin deği§tirilemiyeceğini sert bir lisanta söy­
lemi§ler ve ej!er Osmanlılar bu şartlan kabul etmiyecek olurlarsa, yeniden 
ba§lıyacak muharebe neticesinden kendilerinin mes'ul olacaklannı ihtar 
etmişlerdir'". 

Osmanlı murahhaslan, sulh maddelerinin bir kerre daha ele alınarak, 
del!işitirilmesi mümkün olan cihetlerin müzakere edilmesini teklif edince, 
Orloff ve F. Pahlen, "mevadd -ı mezkftrede cerh ve tadil kabul edecek 
şey yoktur, ne mana tekrar olunsun ? , diyerek, müzakerelerden hiçbir 
fayda saj!lanılamıyacaj!ını söyiemi§lerse de, Sadık Fi ve Abdül­
kadir Beyin ısran üzerine istemiye istemiye buna razı olınuşlardır. Bunun 
üzerine, Ruslann lıazırlanuş olduklan andiaşma müsveddesindeki mad­
delerin müzakeresine ba§lanmıştır "' : 

Mora mes'elesinin, İstanbul'da ingiltere, Fransa ve Rusya elçileriyle 
yapılacak göriişmelerle halledilecej!inin andla§ınaya geçirilınesi hakkındaki 
Osmanlı teklifine, Rus murahhaslan, müttefik bulunduklan İngiltere ve 
Fransa'nın bu husustaki kararlarının Rusya tarafından kabul edileceğini, 
fakat bu maddenin "ahi d name müsveddesinde nasıl yazılmış ise öyle 
kalınası iktiza, ettij!ini, çünkii "çekilen zahmetlerin, hep şu mekrnlı mas­
lahat içün olub bunun bir harfmin tağyirine dair, talinıatlan olınadığını, 
Çar'ın istej!inin de böyle olup "bu maddenin adem-i kabulü takdirinde, 
derdest olan musalaha masiahatının feshi lllzırngeldij!ini ve bu madde 
kabul olunmadıkça müsalahanm müyesser olamıyacağını, tehditkar bir 

106 Rus murahhaslannın bu tavr ü hareketleri, onların mağhipla sulh müzakerelerinde 
bulunmak değil, ona sulh şartlannı dikte ettirmek istediklerinin bir delili sayılabilir. Ni­
tekim, "meydanda muvafakat olunarnıyacak bir ~ olmayub, Rusya devletinin vaki olan 
galebesine nazaran şu meydana koyduğu mevAd, insaf buyurulsa, Devlet-i Aliyyen.in şu 
haline göre pek hafif ve hakka makrundur ... Rusya askeri ... tA Dersa!det civanna tak:ar­
rüb etmiş ve Anadolu tamfmda dahi bu kadar memilik zabtolunmuş ve buradan dahi 
ilerü gidilmekte bir güne aczimiz olmamakta (!) iken Rusya devleti, teınamiyet-i mül­
kiye-i Devlet-i Aliyye milltezimi olduiundan, yed-i zabtında bulunan bunca memiliki 
kaınilen reddedecek oldl$1 halde, artık teklifatın dahi adem-i kabulü suretinde söz söy­
lemenin sırası mıdır ? Artık bize dahi ilerude söz mü söyliyeceksiz?" diyerek, mağliiba 

söz hakkı tanımadıklannı açıkça ifade etmişlerdir (Aynı mazbata). Edirne müzakere­
lerinin seyri zırasmda Rus murahhaslanmn tahakküm ve hakaret dolu tavır ve sözleri 
hakkında, Lütfi Ef., Sadık Ef."den naklen şunları kaydediyer : Müzakereletin yapıldığı 
odanın bitişiiindeki odada bir büfe hazırlanmış olup, Rus murahhasları, zaman zaman 
••çakup çalrup ı$zlanna gelen sözleri söyler, berü taraftan (Osmanlı murahhasları tara­
fından) ne ki söylennıiş ise, enva-ı muamelit-ı tahkire ve şamata.t-ı galize ile cevaba red 
itasiyle talimatlannın kat1 oldu~u, tekrar ederlerıni§ (Bk. c. II, s. 107). 

107 Her ne kadar, Osmanlı murahhaslan, Orlo:lf ve F. Pahlen'in yüksek perdeden 
konU§ınalan kar§ısında -onlan teskin etmek için olacak- müzak.erelere, ikinci derecede 
ehemmiyeti haiz olan Ibrail ve Yerköy'den başlamayı tercih etmişlerse de, biz gerek Rus 
te.kliflerindeki, gerekse Sadık Efendiye verilen talimattaki sıraya göre Mora mes'elesini 
baıa aldık. 
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tarzda bildirmişler, Osmanlı murahhasları da, bu maddenin Rusların 

teklif ettikleri şekilde kalmasına "çiir ü nilçar "razı olmuşlardır'"'. 

Harb tazminatı mikdarının, andiaşma metninde belirtilmeyip "Rus 
Çarı'nın insaf ve hakkaniyetine hava! e, edilmesi - Prnsya elçisinin ta­
vassutu gereğince- kabul edilmişse de, Rusların ısrarı üzerine, andiaşmaya 
ekli olan mukavelenamede, bu mikdarın gene ıo milyon Macar altunu 
olarak gösterilmesi kararlaştırılınıştır. 

Rus tüccarlarının zararıarına karşılık olarak istenen paranın, sulhun 
aktinden sonra istanbul'da yapılacak müzakerelerle tayin edilmesi hak­
kındaki Osmanlı murahhaslarının teklifine, Orloff ve F. Pahlen, bu mik­
darın, Petersburg'ta toplanan husus! bir mecliste "ehl-iinsiif" adamlar ma­
rifetiyle tesbit edilerek Çar Nikola'nın tasvibine arzedilmiş olduğunu ve 
Osmanlı tüccarlarının alacaklarının da'"' esas miktardan indirilmiş olduğu 
cevabını vererek bu hususta herhangi bir değişiklik yapılamıyacağını 

söylemişlerdir. 1.5 milyon Macar altunu olarak tesbit edilmiş olan ticaret 
tazminatınn miktarı değiştirilemeyince bari taksi mikdarını azaltıp, 

sayılarını çağaltmak için yapılan uzun münakaşalardan sonra, taksit 
sayısı "3,ten "4,e ve ödeme müddeti de "1, yıldan "1.5, yıla çıkarıl­

mıştır110. 

Harp tazminatı tamamiyle ödenineeye kadar Efliik-Boğdan'la beraber 
Silistre'nin de, rehin olarak Ruslarda kalmasının "beyneddevleteyn ade­
m-i emniyeti mucib ve hin-i müsalihada, peşin Alimet-i burudeti müstel­
zim, olacağı, Osmanlı murahhasları tarafından ileri sürülünce, Rus 
murahhasları, Osmanlıların söz verdikleri şeyleri yerine getirmediklerini, 
Osmanlılara emniyetleri olmadığını açıkça söylemekten çekinmemişler 

ve "Efliik-Boğdan'ın kilidi mesabesinde, bulunan Silistre'yi Osmanlılara 

veremiyeceklerini bildirmişlerdir. 

İbrail ve Yerköy kalelerinin yıkılarak Efliik arazisine katılmasından 
vazgeçilmesi hususunda, Sadık Ef. ve Abdülkadir Beyin bütün gayretleri 
bir semere vermemiştir. 

Anadolu'da Anapa, Faş, Ahıska ve Ahılkelek kalelerinin Rusyaya 
verilınesi maddesine gelince, Osmanlı murahhasları, bu bölgede bulunan 
çerkes ve diğer kabilelerin, eskiden beri Osmanlılada yakın aHikaları 

bulunduğunu ve Osmanlılar buralardan elini çekse bile "bu kadar malı­
lük, buna razı olmıyarak kondülerinin hodbehod cidal ve kitUe tasaddi­
lerini mucib olmak müliihazasından başka, Devlet-i Aliyyede bulunan 

'" Hatta Rus murahhasları, tehdit ve tahkirlerini daha da ileriye götürerek, "artık 
bu babda ne söylense beyhudedir" diyerek, görüşmelere son verdiklerini ima eder bir 
tarzda hep birden ayağa kalkıııı§lar ve "yahudi pazarlıAı"nda (!) bulunnuyacaklarını 
söylemişlerdir (Aynı mazbata), 

'" Bu alacaklar 80.000 kese olarak hesaplanınıştı (Lütfi, c. II, 306). 
"" Taksitlerin ödenme şekli ve buna baAJı olan tabliye meselesini, antlaıma metnini 

incelerken izah edeceğiz. 
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bunca akraba ve taallükatlarına feryadnllmeler irsalile istirham ve isıi­

kadan hllli olmıyacakları,nı açıklamışlarsa da, Ruslar, esasen "işbu ma­
haller, Devlet-i Aliyyenin ücra yerlerinde bulunub, terki veadem-i terki, 
indinde seyylln olduğundan'", bunların Rusya devleti tarafına terkile, 
münazaayı müstakbeleye mahal kalmamak üzre tanzimi, icap ettiğini 

ileri sürmüşlerdir. Anapa ve Faş (Poti) kalelerinin Rusya'ya terki ile, 
Ahıska ve Ahılkelek'in Osmanlılarda kalması ; yahut bunun aksine, yalnız 
Ahıska ve Ahılkelek'in terkedilmesi hakkında yapılan teklif de"', "bu kaleler, 
Rusyanın 20 milyon Macar altunu olarak hesaplanan harb masraflarının 
yarısına bedel olarak istendiğinden, mümkün değildir diye reddedilmiştir. 

Sırbistan'a katılacak nahiyeler, Eflllk-Boğdan imtiyazına dair mün­
ferid senet ve andiaşmaya eklenecek mukavelename üzerinde ise, Rus 
murahhasları, müzakerede bulunmayı bile kabul etmiyerek oturuma son 
vermi§ler ve böylece Osmanlı murahhaslarını, ya hazırladıkları metni 
olduğu gibi kabul etmek, veya yeniden muharebeyi göze almak şıklarından 
birini tercih etmek zarureti karşısında bırakmışlardır. 

Osmanlı devleti, yeniden harbe başlıyacak vaziyette olmadığına 

göre, Rus tekliferinin kabulü bir emrivaki olmuş demekti ; Sadık Ef. 
ve AbdülkAdir Bey de, bu emrivakli kabul etmişler"' ve andiaşma senetleri 
ertesi Pazar günü (13 Eylül) karşılaştırılarak 14 Eylül 1829 (15 Reblül­
evvel 1245) P.tesi günü de imza ve mübadele edilmiştir'". 

Babıllli, andiaşmanın imzalanmış olduğunu, ilk önce, Edirne'de bulu­
nan Prusya elçisi Royer'in, "müsaHiha tebşiri, ile İstanbul'a gönderdiği 
elçilik başkAtibin den haber aldı"'. İngiltere ve Fransa elçileri de, birer me­
murlarını göndererek Reisülküttab Pertev Ef. ye sulh müjdesini verdiler 116

• 

111 İngiltere elçillği tercümanı Chabert de ayni mütaleada bulunmuştu, (bk. s. 129), 
Not 92. 

"' Halbuki Sadık Efendi'ye gönderilen taliınatta, Aoapa ve Faş kalelerin­
den yalnız birinin Ruslara verilerek, diğerlerinin kurtanlması bildirilmişti. Anlaşılan, 
Osmanlı murahhaslan, Rusların inat ve ısrarlan karşısında, kendilerine verilmiş olan 
"rohsllt-ı kaınile"yc dayanarak 2 kalenin birden terkedilmesine razı olınuşlar ve böylece 
diğer iki kaleyi kurtaracaklarını ummuşlarsa da buna da muvaffak o lamamışlardır. 

"' Toplantıya ait mazbatanın sonunda, Sadık Efendi ve Abdülkadir Bey, Rusların 
"derıniyan ittikleri mevad esaslannın tağyirine kat'a iıııkan bulunmayub, Devlet-i Aliy­
yenin dahi hasbillhal asllkiri mevcut olınaduğundan, memurlan (Osmanlı) tarafından 
şu hal ile her ne kadar söz söylense ve ısrar olunsa, madem ki sözdür, muharabe yerini tut­
mayacağından faidesi olmıyacağı gibi anlaşılub", Rus murahhaslannın "Uiyıldyle bahse 
girişıniyerek, müddet-i mehil olan ibtida-yı Eylülü (Rıım1-) geçinniyerek, taraf-ı Devlet-i 
Aliyyeden muvafakat olunmadığı suretde, hemen fesh-i mükiileme ile harekete ibtidür 
idecek olduklan tebeyyün etmiş olduğundan", andiaşmayı kabul etınek zonında kaldık­
larını söylemektedirler. 

'" Ayni mazbata (Baş. Arş. Ha. H u. N o. 43209), Muahedat M ec. c. IV, s. 70; Nora­
dounghian c. Il, s. 166 (Burada inıza tarihi 16 Rebiülevvel olarak gösterihniştir ki, 
15 olması gerektir). 

"' Sadaret Kaymakarnının telhisi (Baş. Arş. Ha. Hu. No. 42719). 
116 Ayni vesika. 
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Fakat Mahmud II. bu haberi bir müjde olarak karşılamadı. Sulhun 
yapılmasiyle, Rusların siHihlarını bırakimalarına şüphesiz memnun olmuş­
tu ; Uikin, bu sulhle Osmanlıların uğradıkları kayıpların ağırlığı altında 

ezildiğini de hissediyordu. Bununla beraber, İngiltere ve Fransa'nın 

tavassutu ile sulh şartlarının değiştirileceğini umuyordu. Sulh haberini 
bildiren Sadaret Kaymakamı Hulusi Ahmed Paşa'nın telhisine yazdığı 

Hattında : " .. Ancak, İngiltere ve Fransa! unun mukaddemki sözlerine 
göre, bir kere siz şu teklitıitı kabul idin de, Rusyalüya siliihını bırakdıralım 
da, ba'dehu tadiline çalışınız dimeleri"' ne olacak idi? işte şurasını Reis 
(Reisülküttab) boşlamayub, aralık aralık sualden hali olmasun. Artuk, 
masiahat bu pereseye gelıniş deyüb de ye's ve fütur getürürcesine durmağa 
gelmez, Rabbim teaiii her halde memulun gayri olarak teshillit-ı ilahiyesini 
ilisan eder in-§8.' Allah, diyordu118

• 

Fakat Padişahın, bu son ümidi de boşa gitti, İngiltere ve Fransa 
elçilerinin, sulh şartlarının değiştirilınesi yolunda hiç bir gayretleri görül­
medi119. 

Edirne'de andiaşma senetleri imzalandıktan sonra, Gnl. Diebitsch 
Anadolu cephesinde de harb haline son verilmesi için, Gnl. Paskievitsch'e 
2 kurye göndermişti. Deniz yoluyla gönderilmiş olan Diebitsch'in yaveri 
Mogutchi, 22/23 Eylül'de Trabzon'a gelmiş, oradan da, Bayburt önle­
rinde bulunan Paskievitsch'in ordugahına hareket etmişti"'. Diğer kurye 
Duhamel ise, İstanbul'a gelmiş"' ve bir Osmanlı kuryesi ile birlikte buradan 
hareket ederek, Sivas üzerinden 26 Eylül'de Trabzon'a ve oradan da, 
Şark Seraskeri Trabzon Valisi Osman Paşa'nın karargahına varmıştı. 

Bunun üzerine Osman paşa, 28 Eylül'de Paskievitsch'e bir mektup yazarak, 
andiaşmanın imzalanmış olduğunu bildirmiş ve harb harekiltına son veril­
mesini istemişti. Paskievitsch de, Doğu Anadolu'da Rusların işgal etmiş 

oldukları yerlerin tahliyesini kararlaştırmak için, tercümanını, yüksek 
rütbeli bir subay la birlikte Osman Paşanın karargahına göndermiştir"'. 
Ertesi gün de (29 Eylül), Rus karargahında atılan !Ol pare topla, ,sulhün 
yapıldığı ilan edilmiştir"'. 

"' Rus teklifleri hakkında elçilerle yapılan görüşme (Bk. s. 129). 
"' B~akanlık Arşivi Hatt-ı Hümayun vesikalan, No. 42719. 
"' Zaten, elçilerden birinin Edirne'ye gitmesi mevzuubahs olduğu zaman, İngiltere 

ve Fransa elçileri, "kendülerinin bu mevzuda hariç gibi" olduklannı ve "Rusyalunun 
mizacı dahi tavassut kabul etmediğini" söyliyerek, "maslahatın ortası"nın bulunınasında 

bir rolleri olaınıyacağını, dolambaçlı bir şekilde de olsa ifiıde etmişlerdi (Baş. Arş. No. 
43146). 

"' Felis Fonton, La Russie dans l'Asie-Mineure ou Campagne du Marechal Paskö­
vitch en 1828 et en 1829, s. 528. 

"' Prnsya elçiliği başkiitibi ile konuşmasına dair Sadaret Kaymakamının telhisi (Ba.ş 
Arş. Ha. Hu. No. 42719). 

122 Felix Fontön, adı geçen eseri, s. 529. 
123 Aynı eser, s. 530. 
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Böylelikle gerek Rumeli'de, gerekse Anadolu'da harb hali sona er­
ınişti. Rus işgalinde bulunan yerlerin tahliyesine başlanılması için de, 
andiaşmanın bir an önce tasdik edilmesi icap ediyordu'". Andlaşma, 24 
Eylül (25 Reblülevvel) de Mahmud II. tarafından tasdik"' ve tasdikti 
nüshaları, 30 Eylül Çarşamba günü Edirne'de murahhaslar arasında 

mübadele edildi"'. 
Edirne andiaşması metni 16 maddeden iabrettir ; ayrıca buna ekli 

olarak, harb ve ticaret tazminatı ile tahliye mes'elesine dair "4, maddelik 
bir mukavelename (convention) ile, Efİltk-Boğdan imtiyazı için bir de 
münferid senet (acte separe) imzalanmıştır117 • 

Andiaşmanın I. maddesine göre Osmanlı padişahı ile "Rusya İm­
parator ve Padişahı,, 128

, gerek karada gerekse denizde, düşmanca hareketlere 
derhal son vererek "ebedl sulh, ü ilan ediyorlar ve bundan böyle te be aları 
arasında anlaşmazlığa yol açabilecek her türlü halin giderilmesine çalış­

mayı ve imzalanan andtaşmanın bütün şartlarını yerine getirmeyi taahhüd 
ediyorlardı. 

II. ve III. maddelerde, Rumelideki, IV. maddede de Anadolu'daki 
Osmanlı - Rus sınırı tesbit ediliyordu : 

Rusya, Rumeli'de işgal etmiş olduğu bütün yerleri Osmanlılara geri 
verecekti (Madde II). Bundan sonra, iki memleket arasındaki sınır, Bol!­
dan'a girdiği yerden Tuna'ya karıştığı yere kadar Prut nehrini ve oradan 
itibaren de Tuna'yı takiben Hızır İlyas boğazında Karadeniz'e ulaşacaktı. 
Tuna'nın kolları arasındaki adalar (Serpents-Yılan adaları) Ruslarda 
kalacak, ancak Ruslar bu adalarda, karanıinalardan başka herhangi bir 
bina ve istihkllm yapmıyacaklardı. Tuna'nın sağ sahili, eskiden olduğu 
gibi Osmanlılara ait olacak, fakat bu sahil, nehre 2 saat mesafede bulunan 
yerlere kadar gayrimeskün bırakılacaktı. 

"' Andiaşmanın tasdiki, Osmanlılar için oldul!n kadar Ruslar için de ehemnıiyetliydi. O 
kadar ki, Diebitsch, antlaşmanın tasdikinin gecikmesinden endişelenmeğe başlamıştı ve bu 
gecikmeye gücendiğini (!) söylemekten kendini alamarnıştı (Sadllret Kaymakamının 

telhisi, Ba. Ar§. No. 42916). 
"' Muahedat Mecmuası, c. IV, s. 70. Mahmud Il. 'in Edirne antlaşmasını imzalar­

kon ağladığı ve bir kaç hsfta Tarabya kasrına kapanarak kimseiye görüşıııediği rivayet 
edilmektedir (Ahmed Muhtar, Türkiye-Rusya Seferi, c. Il, s. 67 Not 4). 

"' Sadaret Kaymakannnın telhisi (Baş. Ar§. Ha. Hu. No. 43144). 
"' Andiaşma metni için Bk. Blllj. Ar§. Nilme-i Hümiiyun defteri, No. ıio; Fransızca 

tasdikli nüsbası (BillJ. Ar§. Ha. Hu. No. 42875); Muahedat Mec. c. IV, s. 70 vd.; G. No­
radounghian, Recueil D'Actes Internatinaux de L'Empire Ottoman, c. II, s. 166; Tarih-i 
Lütfi, c. II, s. 254, A Muhtar, c. II, s. 189. Mukavelename için Bk. Baş. Ar§. Ha. Hu. 
No. 42875; Muahedat Mec. c. IV, s. 80; Tarih-i Lütfi, c. Il, s. 262. Efliik-Boğdan hakkm­
daki münferid sened, Bk. Muahedat Mecmuası c. IV, s. 83; Noradounghian, c. Il, s. 174; 
Lütfi, c. II, 265. 

"' Edirne andiaşmasında Rus Çan için "Padişah" unvanının kullanılması dikkate 
değer bir hiidisedir. Bk. Muahedat Mec. "Haşmetlü Rusya imparatoru ve Padişah cenah­
ları"; N oradounghian : "S. M. L'Empereure et Padichah de to u tes !es Russies". 
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Tuna, her iki taraf ticaret gemileri için serbest olacak, Osmanlı bay­
rağını taşıyan gemiler, nehrin Kili ve Sünne boğazlarından serbestçe 
geçebileceklerdi. Hızır İlyas boğazı ise, ticaret gemilerinden başka, her iki 
devletin harb gemilerine de serbest olacak, bununla beraber Rus harb 
gemileri, Tuna'nın Prut nehrini aldığı yerden ileriye geçemiyeceklerdi 
(Madde III). 

Anadolu sınırına gelince, buna ait olan IV. maddede, Rusya, İran'la 
yapmış olduğu Türkmençay andiaşması (10 Şubat 1828) ile Erivan ve 
Nahcivan Haniıkiarını almış olduğundan, bu hanlıklar sınırı boyunca, 
gelecekte çıkması muhtemel olan anlaşmazlıklara yer vermemek için, 
Osmanlılar ile Ruslar arasında "sahlh ve muayyen, bir sınırın tesbit 
edilmesi gerektiği belirtilmişti. Bu esasa göre sınır, Karadeniz kıyısındaki 
Guriel"' oyUetinin güneyinden başlıyarak İmre üzerinden, en doğru hat 
boyunca, Ahıska ve Kars eyaletlerinin Gürcistan sınırlarına birleştikleri 

yere kadar uzanacaktı. Böylece Aluska ve Ahılkelek kaleleri, 2 saat mesa­
feden az olmamak üzre, çizilen sınırın kuzeyinde, yani Ruslarda kalacaktı"'. 
Bu hattın güney ve batısında kalıp da Rus işgalinde bulunan yerler, Os­
manlılara iade edilecekti. 

V. maddede, Efilik ve Buğdan'ın tabi olacağı şartlar ve imtiyazlar 
belirtilmişti : Bu iki memleket, andiaşmalar ve hatt-ı şerifierle kendilerine 
verilmiş olan imtiyaz ve menfaatler dahilinde, tam bir emniyete ve "mil­
letçe müstakil idareye, nail olacaklar, ayinlerini ve ticaretlerini serbestçe 
yapacaklardı. Rusya da onların "reiah-ı hallerine kefil, olacaktı. 

Eski ahidnamelerle verilmiş olan haklardan başka, Efilik ve Bağdan'ın 
hukuklarını tekid için lüzumlu olan şartlar, andiaşmanın bu V. maddesine 
ek olan münferid sened'le tesbit edilmişti : Buna göre, Efilik ve Boğdan 
Voyvodaları, Akkerman anlaşmasında kararlaştınlınış olduğu gibi, yerli 
Bayarlar'dan mürekkep bir divanın seçimi ve Osmanlı devletinin tensi­
biyle başa geçeceklerdi"'. Yalnız, bundan sonra, Voyvodaların hükümet 
müddeti "7, sene değil, kaydıhayat suretiyle olacaktı"'. Bununla beraber, 
-Akkerman anlaşmasında açıklanmış olduğu gibi-, Voyvodalar istifa 
edebilecekler veya suçlan yüzünden azledilebileceklerdi"'. Voyvodalar, 

"' Gürcistan'da, Karadenizle Çoruh ve Rion nehirleri arasında kalan bir bölge. 
"' Andiaşmanın IX. maddesinde, Ruslara terkedilen bu "kıt'ai cüz'iye"nin, harb 

tazminatmın bir kısmına karşılık olarak verildiği açıklanmıştır. 

"' Divl!ııı teşkil edecek Bayarlar da halk tarafından seçilecekti. Div!in üyeleri ara­
larından birini Voyvoda olarak seçince, durum Babılili'ye arzedilecek, Osmanlı devleti 
seçimi uygun bulursa Voyvoda nasb ve tayin edilmi§ olacak ve hil'at giyerek işe başlı­
yacaktı. Eğer Osmanlı devleti, kuvvetli sebeplere dayanarak seçimi tasdik etınezse, bu 
sebepleri Rusya'ya bildirecek ve Rusya da bu sebepleri yerinde görürse, Boyariara yeni 
bir voyvoda seçmeleri bildirilecekti. (Bk. Akkerınan anlaşmasına ekli Efliik - Boğdan 
hakkında sened, Muahedat Mec. c. IV, s. 65). 

"' Akkernıan anlaşmasmda bu müddet, "7" sene olarak tesbit edilınişti. 
"' Akkerman auloşmasına göre, Osnıaulı devleti suçlu olan voyvodayı Rusya'nın 

muvafakati alınadan azledentiyecekti. 
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memleketlerinin, andiaşmalar ve hatt-ı şeriflerle kayıt altına alınmış olan 
haklarına zarar vermemek şartiyle, bütün iç işleri, Boyariarın teşkil ettiği 

"divan,a danışmak suretiyle serbestçe düzenliyebileceklerdi. 

Tuna'nın sol sahiline yakın bütün adalar Eflak ve Boğdan'a ait olacak 
ve bu nehir, Osmanlı topraklarına girdiği yerden, Prut nehrini aldığı 

yere kadar Eflak-Boğdan arasında sınır teşkil edecekti. Osmanlı devleti, 
Tuna'nın sol sahilinde hiç bir müstahkem mevki bırakmıyacağı gibi, 
tebeasının da bu sahilde inşaat yapmasına müsaade etmiyecekti. Tuna'nın 
sol salıilindeki müslümanlarla meskün arazi, Efllik'a katılacak ve buralar­
daki müslüman ahali, emilik ve arazilerini 18 ay içinde yeriilere sata­
caklardı. 

Andiaşmaya ekli olan mukavelenamenin I. maddesine göre de, 
Osmanlı devleti, Eflak'a katılacak yerler arasında bulunan Yerköy kalesini, 
andiaşmanın imzasından itibaren "15, gün içinde Rusya'ya teslim edecek 
ve kalenin istihkamları yıkılacaktı. 

Gene münferid senet gereğince, Eflak ve Boğdan, Tuna boyunda ve 
kendi memleketleri dahilinde icap eden yerlerde karantinalar ve kordonlar 
tesis edip, bunlar için gereken mikdarda silahlı neferler kullanabileceklerdi. 

Bundan böyle Eflak ve Boğdan, eskiden vermekte oldukları hububat, 
ağnam ve keresteyi vermeyeceklerdi. Bundan başka, kendilerinden, kale­
lerde çalışmak üzre arnele ve sair "angarya, da istenmiyecekti. Buna mu­
kabil, Osmanlı hazinesinin uğrayacağı zarara karşılık olmak üzre, 1802 
tarihli hatt-ı şerif"' gereğince, cizye, idiyye ve rikabiyye namiyle ödenecek 
senelik vergiden başka, Eflak ve Boğdan'ın lazminatı olarak, bu iki voy­
vodalık, her yıl Osmanlılara, "mikdarı sonradan tayin olunacak muayyen 
bir para, ns vereceklerdi. Voyvodası ölen veya azi edilen memleket, yeni 
voyvoda seçiminde bir yıllık vergisine denk bir para ödiyecekti. 

Akkerman anlaşmasına bağlı münferid senedie de kabul edilmiş ol­
duğu gibi, Eflak ve Boğdan ahalisi, hiçbir inhisar altında bulunmaksızın 

serbestçe ticaret yapabileceklerdi. 

Eflak ve Boğdan ahalisi, Ruslar buradan tamamiyle çekildikten iti­
baren "2, yıl, hertürlü vergiden muaf tutulacaklardı. Osmanlı devleti, 
bu voyvodalıkların Ruslar tarafından istilası müddetinde, memleketin 
en muteber ahalisinden mürekkep meclislerde beyan olunan istekler gere­
ğince, memleketin iç idaresine esas olacak nizarnları kabul edecekti. 

Andiaşmanın VI. maddesi Sırbistan'a dairdi : Burada, Akkerman 
anlaşmasının V. maddesine ekli olan Sırhistan hakkındaki senette yazılı 

"' Bk. G. Noradounghian, Recueil d'Actes Internatinaux de L'Empire Ottoman c. 
II, s. 55 (buradaki millidi "24 Eylül 1802" ve hicri "2 Cümazielevvel 1217" tarihler 
birbirine tekabül etmemektedir). 

135 29 Ocak 1834 Petersburg andlaşmasiyle bu miktar yılda 6000 kese olarak tesbit 
edilmiştir. Bu vergi, 1835 Ocağından itibaren ödenecekti (Metin; Bk. Muahedat Mec. 
c. IV, s. 93). 
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olan şartların"', meydana çıkan türlü sebep ve engeller yüzünden yerine 
getirilemediği belirtilmişti. Bu madde gereğince Osmanlı devleti, Akker­
man anlaşması şartlarını, zaman kaybetmeksizin "kemAl-i dikkat ve i'tini 
ile, tatbik edecek ve Sırbistan'dan aynlnuş olan "6, nahiyeyi de derhal 
geri verecekti. "Bu vechile, işbu sildık ve mu tl milletin illi-mli-şa' Alllihu tealli, 
İstirahat ve refahİyetinin istihsali temin, oluoacaktı !. Sırbistan'a verilen 
imtiyaziara dair neşredilecek ferman, andiaşmanın imzasından bir ay 
sonra, resmen Rusya'ya bildirilecekti. 

VII. madde ticaret serheslisine dairdi : Rus tebeası, eskiden olduğu 
gibi, Osmanlı ülkelerinde serbeslee ticaret yapabileceklerdi. Karadeniz 
ve Akdeniz boğazları, Rus ticaret gemilerine açık olduğu gibi, Osmanlı­

larla harb halinde bulunınıyan devletlerin, Rus limaniarına gelip gidecek 
ticaret gemilerine de açık olacaktı. Bu gemiler, herhangi bir behane ile 
durdurulmıyacak ve kontrol edilmiyecekti. Osmanlı devleti bu şartlara 

riayet etmez ve Rus elçisinin bu husustaki şililyeti üzerine sür'atle tarziye 
vermezse, Rusya, düşmanca hareket etmeğe ve mukabele-i bilmisl'e hak 
kazanacaktı. 

VIII. maddeye göre, Osmanlı devleti, Rus tüccarlarının 1806 harbine 
ait olup Akkerman anlaşmasının VI. maddesinde de belirtilmiş bulunan 
zarariarına karşılık olmak üzre, -tayin olunacak taksitlerle- 1.5000.000 
Macar altunu ödiyecekti. 

Andiaşmaya ekli mukavelenamenin Il. maddesinde, bu taksitler 
şöyle tesbit edilmişti : Andiaşmanın tasdildi nüshalarının mübadelesinde 
100.000 Macar altunu ; bundan "6, ay sonra 400.000 ve bunu takip eden 
her 6 ay sonunda da 500.000 Macar altunu olmak üzre, 1.500.000 luk 
tazminat, 18 ay içinde ve "4, taksitte ödenecekti. 

IX. maddede, sulh müzakereleri boyunca anlaşmazlıklara yol açmış 

olan harb lazminatı şu esasa bağlanmıştı : Osmanlı devleti, Rus harb 
masraflarının lazmini için, IV. maddede yazılı olduğu üzre Anadolu 
arazisinden "bir kıt'a-i cüz'iyenin, terkinden başka ; mikdan taraflarca 
kararlaştırılacak bir meblağ ödiyecekti. 

Andiaşmaya ekli mukavelenamenin III. maddesinde ise, bu meblliğ 
10.000.000 Macar altunu olarak tesbit edilmişti. Bu para, Rus Çarının 

münasip göreceği şekilde ödenecek, ancak, Osmanlı devletine kolaylık 

"' Akkerman anlaşmasına ekli senede göre, Osmanlı devleti, Sırplann, sergerdelerinin 
kendileri tarafından seçilmesi, iç idarelerinde müstakil olup liyin ve ticaret serbestısine 
malik olnuılan, muhtelif adlarla vermekte oldukları vergilerin bir kalemde toplanması, 
kale muhafızianndan başka bütün Müslümaniann menıleketten çıkarılması ve bunlara 
ait mal ve mülkierin yeriilere terkedilmesi ve Sırbistan'dan aynlnuş olan nahiyelerin geri 
verilmesi... gibi ileri sürdükleri istekleri, Sırp meb'uslariyle müzakere ederek bir nizam­
nlime halinde tanzim edecek ve Osmanlı devletinin lılikiıı:ıiyet hakianna aykırı olmıyan 
diğer Sırp tekliflerini de dikkat nazanna alacaktı (Bk. Muahedat Mec., c. IV, s. 69). 
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olmak üzre, taraflarca uygun görülecek eşya veya ayni tazminat da kabul 
edilecekti 137

• 

X. madde ile Osmanlı devleti, Yunanistan hakkında, İngiltere Fransa 
ve Rusya arasında Londra'da yapılmış olan 6 Temmuz 1827 tarihli andiaş­
mayı ve bunun tatbikine dair 22 Mart 1829 tarihli anlaşmayı kabul ediyor­
du. "'Yunanistan hakkındaki düzenin tatbik edilmesi için de, andiaşmanın 
tasdildi nüshalarının mübadelesinden sonra, İngiltere, Fransa ve Rusya 
murahhaslariyle birlikte çalışmak üzre murahhaslar tayin edecekti. 

XI. maddeye göre, tasdiknarnelerin mübadelesinden sonra, Osmanlı 

devleti, andiaşma şartlarını yerine getirrneğe çalışacak ve Rusyada, and­
Iaşmaya ekli münferid senet gereğince tahliyeye başlıyacaktı. Tahliye 
tamamlanıncaya kadar, Rus işgalinde bulunan yerlerde Ruslar tarafından 
konulmuş olan nizarnlar yürürlükte olacaktı. 

Andiaşmaya ekli mukavelenamenin IV. maddesine göre de, Rus 
işgalinde olan yerlerin tahliyesi şöyle olacaktı : Ticaret tazminatının 

birinci taksiti olan 100.000 Macar al tunu ödendiği ; antlaşmanın Sırbis­

tan'a dair VI. maddesi tamamiyle yerine getirildiği"' ve işbu mukavele­
namenin I. maddesi gereğince, Eflak'a katılacak olan Yerköy kalesi Rus­
ya'ya teslim edildiği vakit, Rusya askeri, andiaşmanın tasdi.kli nüshalarının 
mübadelesinden bir ay sonra, Edirne, Kırkkilise (Kırklareli), Lüleburgaz 
ve Trakya'daki diğer yerlerden çekilecek ; tasdiknameler mübadelesinden 
"6. ay sonra, yani ticaret tazminatının 400.000 macar altunu olan ikinci 
taksiti ödendiği zaman da, gene bir ay içinde, Balkanlar'dan Karadeniz'e 
ve Bergos'a varıncaya kadar bütün yerleri tahliye edecekti. Ticaret laz­
minatının 500.000 macar altunluk üçüncü taksiti ödenince (tasdiknameler 
mübadelesinden 12 ay sonra), Dobruca ve Karadeniz'e kadar olan bütün 
yerler ; en nihayet, ticaret tazminatının son taksiti olan 500.000 Macar 
altunu ödenince de. (tasdiknameler mübadelesinden 18 ay sonra) geri 
kalan yerler tahliye edilecekti. 

Yalnız, Eflak-Boğdan ile Silistre, harb lazminatı tamamiyle ödenineeye 
kadar, rehin olarak Ruslar elinde kalacaktı. Harb tazminatının ödenmesi 
bitince bu yerler, "2, ay zarfında Osmanlılara iade edilecekti. 

Anadolu'da Ruslar tarafından işgal edilmiş olan yerlerin tahliyesine 
ise, Gnl. Paskievitsch ile "o taraftaki Osmanlı muhafızları, arasında 

yapılacak senet gereğince, andiaşmanın tasdikli nüshalarının mübadele-

"' Bununla beraber Edirne andlaşmasiyle, harb tazıninatı mes'elesi kesin olarak hal­
ledilememiş ve sonradan Petersburg'a bir elçilik heyeti gönderilerek Orada yeni bir anlaşma 
yapılnuştır ki bunu aşağıda izah edeceğiz (Bk. s. 148). 

"' Driault (terc. Nafız), Şark Mes'elesi adlı eserinde, 22 Mart 1829 tarihli protokolün 
Edirne andlaşmasına esas ittiluız olunduğunu söylüyorsa da (Bk. s. 177), Yunanistan mos'e­
lesine ait olan bu protokolün antlaşmanın bu X. maddesinden başka maddeleriyle her­
hangi bir münasebeti yoktur. 

"' Bu hüküm ile Sırhistan hakkındaki VI. maddenin tatbiki aynca bir kayıt altına 
ahunuş oluyordu. 
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sinden "3, ay sonra başlanacak ve "8, ay sonra (yani "5, ay içinde) 
buralar taınamiyle Osmanlılara geri verilecekti.'" 

XII. madde I. maddeyi tamamlıyordu : Andiaşma senetlerinin mü­
badelesinden sonra, iki taraf kumandanlarına, düşmanca hareketlere son 
verilmesi emredilecek ve buna rağmen önüne geçilemiyecek hAdiseler 
olursa, bunlar nazar-ı itibare alınmıyacaktı. 

140 LU:tfi Efendi, Anadolu yakasının tabiiyesi için, Şark Seraskeri Osman Paşa ile 
Gn. Paskievitsch arasında yapılan mukavelenamenin "mahallinde mübadele" edildiğin­

den bahsediyorsa da (Bk. c. II, s. 118), bunun hükümlerini yazınadııt gıbi, hangi tarihte 
yapıldığını de kaydetıniyor. Osmanlı muahedelerini ihtiva eden eserlerde ve 1828-29 
harbi hakkında yazılmış kitaplarda da bu mukavelenameye ait bir kayda ratslıyamadık. 

Başbakanlık Arşivindeki çalışınalanmız sırasında, Hatt-ı Hümayun vesikalan "No. 43148 
B" de, bu mukavelenamenin bir örneğini bulduk. Hemekadar bu örnek üzerinde tarih 
ve imza mahalli açık bırak:ılınışsa da, mukavelenamenin Ekim ayında yapılmış olduğu 
açıkça anlaşılmaktadır. Edirne andiaşmasını tamamlıyan bu mukavelenamenin metnini 
-§imdiye kadar neıredilıneıni§ olınasını da gözönüne alarak- burada, olduğu gibi yayın­
lıyoruz: 

"1829 sene-i lsev!si ınllh-ı Eylülün 2'sinde (Bu tarih Rum! olacaktır-M. 14 
Eylül) Edirne'de, Devlet-i Rusya murahhaslariyle Saltanat-ı seniyye murahhaslıırı tara­
fından rabt ve imza olunan müsalaha ahidnamesine mültehak sened-i münferid'in IV. 
maddesinde, Anadolu canibinde kftin olub işbu ahidnftme mantulrunca Devlet-i Osmani­
ye'ye red ve teslimi iktiza eden meınAlikin, Rusya askerinden tahliyesi tanzimine dair, 
Rusya askerinin Ceneral anıef (General en chef-Ba§komutan)'i ile bu havalide olan 
Devlet-i Aliyye memurlan beyninde, münferiden bir ahidn!menin in'ikadı şurfttu mu­
sarrah ve mostur oldu#una binaen, bir taraftan Kaf eyilleti asilkirinin Ceneral anıefi ve 
nice nice harnailatın kavalyeri (chevalier) Kont Paskieviç dö Irvan ve diğer taraftan, hiilil 
canib-i şark Seraskeri ve Trabzon valisi devletlü Osman Paşa, zikr-i !tl mev!d ve şurfttu 
bilmukavele akd ve rabt eylediler : 

Evvelki madde : Memlllik-i mezldlrenin tahliyesi, Edime ahidnlimesinin mübadele-i 
tasdiknamelerinden "3" ay sonra bed' olunarak "8" ay mürurunda tekmil olunmak 
sureti meşrut olduğundan, sene-i Atiye-i iseviye KAnunsanİsinin ihtidalarında ve müm­
künse dahi evvelce, lsbir ve Oltu ve Tortum ve Neriman (Narman) ıehirleri ve kazalan 
bililimhill tahliye ve borveeh-i kat'!, Devlet-i Aliyye'ye red ve teslim oluna. 

Ikinci madde : Edime ahidnlimesinin mübadele i tasdiknameleri haberi vürudunda, 
biliiiınlıiil, Bayburt §Ohri ve kazası ve Mu§ ıehri ve eyiileti tahliye olunarak, borveeh-i 
kat'i Devleti- Aliyye'ye red ve teslim kılma. 

Üçüncü madde : Ba.ıa.da zikrolunan iki maddede münderic olan şehir ve kazalan, 
el-haletü hazA idare eden Rus memurlan ve mansftblan, mezkO.r kazalarm tahliyesi ve 
Devlet-i Aliyyeye red ve teslimi temamen ve kamilen fi'le gelinceye dek, herkangısı olur 
ise olsun ,kimesne tarafından müdahale ve mürnanaat vaki olmamak üzere, idarelerini 
icraya müdavemet ideler. 

Dördüncü madde : Rusya asakirinin el'An bulunduklan vAfir memalikde, bir müd­
detdenberü ictimA (icmA') ve iddihar olunan külliyetlü zehAyirin ve mühimmAt-ı harbi­
yenin, işbu senede kışdan evvel ve kı§ esnasında Gürcistan tarafına naklettinnesi babında, 
mevsimin müruru ve yollann usret-i süliikü., Rusya asilirinin Ceneral anşefine cevaz 
virmediğinden, bu sebebe mebni, gelen (gelecek) sayfe dek, Erzurum şehriyle Emre tAbir 
olunur kazası ve Tercan ve Hınıs ve .A§ağı ve Yukan Pasin kazalan ve Kars ve Bayezld 
kaleleri, Rusya askerinin zir-i dest-i iktidannda ola. 

Be§inci madde : Ahıska eyAletinde, Devlet-i Rusya memAliki ile Devlet-i Osmaniye 
memAliki beyninde, mah-ı Mayısda, bir mahall-i muayyene, tarafeynden tayin ve irsal 
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XIII. madde gereğince, iki devlet, sava§ sırasında a'mil-i harbiyede 

bulunmuş veya tavır ve hareketleriyle diğer tarafı iltizam etmiş olan 

tebealarını tamamen aifediyorlar ve bunlardan, istedikleri yerlere göçrnek 
istiyenlere de "18, ay müddet veriyorlardı. Bunun gibi, Ruslar tarafından 

işgal edilen ve Osmanlılara geri verilen yerler halkından olup da, iki dev­

letten birinin memleketine göçrnek istiyenlere de "18,, ay müsaade verile­
cekti. 

XIV. madde, harb esirlerine dairdi : Osmanlılar elinde olup, kendi 

istekleriyle müslümanlığı, veya Ruslar elinde olup ta gene kendi istek­

leriyle hıristiyanlığı kabul etmiş olanlar müstesna olmak üzere bütün 

harb esirleri iade edilecekti. 

XV. madde gereğince, Osmanlı devletiyle Rusya arasında akledilmiş 

ve bu anlaşma hükümlerince değiştitilmiş olan bütün andlaşma, anlaşma 

ve mukavelenameler, eskisi gibi yürürlükte olacaktı. 141 

XVI. madde ratif"ıkasyon'a aitti : Andlaşma, iki devlet tarafından 

tasdik edildikten sonra, tasdikli nüshaları, "6" hafta içinde ve mümkünse 

daha önce, murahhaslar arasında mübadele edilecekti.142 

Edirne andlaşması, Rus ordularının İstanbul yakınlarına kadar ileri-

kılınacak memurlar marifetleriyle ber-mftcib-i ahidnA:me, hudud-i ecdidenin tahdidi 
lllzungeldiğinden, işbu hududun berü taraflannda olan Rusya asilkiri, Koylayan ve Baç­
kof ve Ardahan kazalarından ve Göle'nin bir kıt' asından başka bir kazada ittihaz-ı meşHl 
itmiyeler ve zikrolunan hududun (hududdan) berü kazalardan miada sair Ahıska Pa§a­
lığı kazaları, tahliye ve Devlet-i Aliyye'ye red ve teslim oluna. 

Altıncı madde: Esna-yi şitAdantA vakt-ı sayfe dek, Rusya aslildrinin ikame! ittikleri 
bilcümle şehir ve kazalar, el-haletü hazi cftri olan hükümet üzre, Rusya tarafından memur 
olanlar veyahut bundan böyle Ceneral atı§efin emr ü tenbihi üzre, tayin olunacak: Idrnes­
neler tarafından idare oluna ve işbu kazaların idaresine memurtn-i Devlet-i Aliye 
tarafından yahud Aher kirnesneler canibinden asla ve kat'A müdahale olunmıya ve emmi 
el-haletü hazi beyneddevleteyn müteyemminen ak:d olunan müsalft.hanın icab eyledW 
vechile, Rusya memurlarınm, mezkilı kazalar voyvodaları ve iyinl.ariyle ve bahusus ca­
nib-i Şark Seraskeri devletlft Osman Paşa ile hüsn-i muaşeret ve muvalita-ı revibıtın 

icrasına müdavemetleri, vicibe-i zimmetleri ola 
Yedinci madde : Anadolu tarafında kAin olub, Devlet-i Aliyyeye red ve teslimi ik­

tiza eden cemi-i memilikin temamen tahliyesi, Edirne ahidnimesinin mübadele-i tasdik­
namelerinden itibaren, tayin olunan "8" mAlı mürurunda mutlaka tekmil oluna ve hattA 
Rusya asakirinin Ceneral anşefi, vak.t ve hAlin müsaadesine göre, imkanı mertebe, me­
mAlik-i mezkftrenin red ve teslimini taeile bezl-i mesai-i kifiye idecektir. 

Mevidd-ı mezkftrenin temamen icrası, tarafeynden deruhde kılınub ittifak-ı Ari ile 
rabtolunan muahede-i münferide, iki nüsha olarak Rusya asikirinin Ceneral anşefi 
mekenetlü Kont Paskieviç dö İrvan ve hali cinib-i Şark Seraskeri devletlü Osman Paşa 
taraflanndan hetm ü imza ve mübadele olundu. 

1829 sene-i isevisi mft.h-ı Teşrinievvelinin .............. :viki~ 1245 sene-i hicriyesinin 
mft.h-ı ....................... filAn mahalde tahrir olundu. 

141 Goriainow, Serge, bu hükmü taşıyan maddenin XII. madde oldu~unu söylüyor­
sa da yanlıştır (Bk. Le Bosphore et les Dardanelles. Etüde Historique sur la question des 
Detroits, s. 27). 

'" Andiaşmanın tasdikli nüshalan, yukanda belirttiğimiz gibi, 30 Eylülde yani and­
laşınanm imzasından "16" gün sonra Edirne'de mübadele edilmiştir. (Bk. S. 136). 



EDİRNE ANDLAŞMASI 143 

lernelerine kaf§ı koyarnıyacak derecede askeri kudretini kaybetmiş olan 
Osmanlı devletinin, diplomasi alanında da bir başarı elde edemiyerek, 
galibin, dikte ettirircesine ileri sürdüğü barış şartlarını çok az bir 
değişiklikle, aşağı yukarı olduğu gibi kabul etmek zorunda kaldığını gösterir 
bir vesikadır. Bu bakımdan 1774 Kaynarca andlaşmasına benzer ve o and­
laşma ile Osmanlı iç işlerine karışmak imkanını elde etmiş bulunan Rus­
ların, ektikleri fesad tohumlarının adeta dal budak salıp meyva vermeye 
başlamasının bir ifadesidir. 

Edirne andiaşması ile, "istihkamları yıkılınış olan Osmanlı İmpara­
torluğu, Rus müdahalelerine kaT§ı her yönden açık, bir saha manzarası 
arzeder duruma düşmüştü. "'O kadar ki Metternich, artık "Osmanlı dev­
letinin yaşamakta devam etmesi şüpheli hale gelmiştir, diyordu. 144 Avus­
turya elçiside, andiaşmayı "muzaffer bir devletin, zayıfbir düşmana, şimdiye 
kadar kabul ettirmiş olduğu andlaşmalardan hepsinin en ağın, Ve Babı­

ili'nin, "artık müstakil devletler arasında sayılmadığına, bir aHi.met 
olarak vasıflandırıyordu."' 

Andiaşmaya göre Rusların, doğrudan doğruya kendi ülkelerine kat­
tıkları topraklar pek fazla değildi. Rusya, Rumeli'de sadece, Tuna'nin 
kolları arasında bulunup, Bükreş andlaşmasiyle gayrimeskün bırakılmış 

olan ''Yılan adaları,nı alıyordu. Anadolu cihetinden aldığı Anapa, Poti 
Ahıska ve Ahılkelek kaleleri gibi "bir kıt'ay-i cüz'iye, (!) ise, güya harb 
masraflarının yarısına karşılık olarak gösterilmiştİ ve Rusya, bu for­
mülle, emperyalist emellerini kamufle etmek istemişti. 

Fakat hakikatte Osmanlıların toprak kayıpları bunlardan ibaret 
değildi. Andiaşmanın X. maddesine göre, Osmanlı devleti, 6 Temmuz 
1827 tarihli Londra andiaşmasını ve 22 Mart 1829 tarihli protokolü kabul 
etmek suretiyle, Yunanistan'ın, Osmanlılara vergi verir müstakil bir 
devlet olmasına peşinen muvafakat etmiş oluyordu. Ayui zamanda, Yu­
nanistan'a verilecek nizim hakkında, İngiltere, Fransa ve Rusya ile müza­
kerelere girişmeyi de taahhüd etmişti. İşte bu taahhüd, Yunanistan'ın, 
Osmanlı İmparatorluğu topluluğundan ayrılarak tamamiyle bağımsız 

bir devlet olması neticesine varacak açık bir kapı idi. Hakikaten, Edirne 
andiaşmasını imzalamış olan Osmanlı devletinin bekasını şüpheli gören 
İngiltere'nin önayak olınasiyle İngiltere, Fransa ve Rusya, 22 Mart 1829 
tarihli protokoldan vaz geçerek, tamamiyle müstakil bir Yunan devleti 
kurulması için 3 Şubat 1830 da Londra'da yeni bir protokol imzalamışlar"' 

"' Debiour, A. Histoire Diplomatique de L'Europe, c. I, s. 265. 
'" Yoıga (terc. B. Sıtkı Baykal), Osmanlı Tarihi, c. V, s. 355. 
145 Ayni eser, s. 354. 
"' 3 Şubat 1830'da Londra'da, Yunanistan'a ait 3 ayn protokol irozalannııştır. "9" 

maddelik olao birioci protokole göre Yunanistao, her türlü siyasi, idari ve ticari ser­
bestiye sahip müstakil bir devlet olacaktı (Mad. 1). Aspro Potamos nehri ağzı ile Sporebi­
us nehri ağzı arasında çizilecek bir hattın güneyinde kalao arazi ile Eğriboz ve "36' -'39'" 
kıızey eniemi (her nekadar, Noradounghian ve Histoire Diplimatique de la Greco'deki 
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ve bunu 8 Nisan tarihli müşterek bir nota ile Babırul'ye bildimıişlerdir. 147 

Elinde hiçbir iınkfuı kalmanuş olan Babdili de bunu kabul etmekten 
başka çare bulamamış (24 Nisan) 148 ve böylece Osmanlı İmparatorluj!u 

protokol metninde 38" -3g" diye gösterilıııi§se de bahsedilen adalar 38'nin güneyinde kal­
dığına göre bunun 36"-39" olması icap eder. Nitekim Babılliye verilen müşterek nota met­
ninde 36"-39" arası diye tasrili edilmiştir. Bk. s. 47) ile "26'" doğu boylarm arasında kalao 
adalar Yunao devletine ait olacaktı (Mad. 2). Yunanistao, irsen büyiik eviAda geçmek 
suretiyle monarşik bir idareye sahip olacak ve başa getirilecek Prens, 6 Temmuz 1827 
antla§masını imzalamış olan devletler (İngiltere, Fransa, Rusya) hanedaruna mensup 
olınıyacaktı (Mad. 3). Gerek Osmanlı devleti, gerekse Yunan hükümeti, umuml af ilan 
edecekler ve kendi topraklan üzerinde meskôn olup da, bir yıl içinde diğer tarafa göçrnek 
istiyen Müslüman veya Rum halkın bu arzulanna mürnanaat etmiyeceklerdi (Mad. 
5-6). Bu protokolü imzalamış olan devletlerden herhangi birinin askerleri, diğer iki dev­
letin müsaade ve nzası olmadan Yunan devleti topraklarına giremiyecekti (Mad. 8. Bu 
madde ile, Rusya'nın muhtemel bir Yunanistan istilftsı önlenmiş ve dolayısiyle İngiltere 
ve Fransa'nın Akdeniz'deki menfaatleri korunmu§ oluyordu). Sınır tesbiti için tayin edi­
lecek Osmanlı ve Yunan murahhaslan arasında ba§gösterebilecek anl8§mazlığa yer ver­
memek için, Osmanlı-Yunan sının, İngiltere, Fransa ve Rus komiserleri tarafından "6" 
ay içinde tesbit edilecek ve keyfiyel iki tarafa bildirileeekti (Mad. g). (Bk. metin ; No­
radounghian, c. II, s. 177; tafsilit: Histoire Diplomatique de la Grece, c. I, s. 454v.d.). 

2 No.lu protokole göre, Prens Leopold de Saxe Cobourg (sonradan Belçika kiralı 

olmuştur), "Yunanistan'ın hükümdar prensi" (Prince Souverain de la Grece) seçiliyordu. 
(Bk. Noradounghiao, c. II, s. 181 v.d. Lllkin Prens Leopold, Yunanistan kırallığıru kabul 
etmemiş, nihayet 1832'de, Bavyera kiralıııın o~lu Otton, Yunanistao kiralı seçilmiştir). 

3. Protokolle de, Yunan devleti elibilinde bulunan katalilderin mezhep ve iyin ser­
bestlsine sahip olacaktan kabul ediliyordu (Bk. Noradounghian, c. II, s. 182). 

147 Metin Bk. Noradounghian, c. II, s. 186; Testa, Recueil des traite' de la Porte Otto­
mane avec les Puissance etrangeres, c. II, s. 381; Başbakanlık Arşivi Ha. Hu. ves. No. 
47731 G (Burada, notanın tarihi "1830 sene-i İseo.isi ıehr-i Martın 27. günü" olarak 
göst~ de, bu tarihin rumi olması icap eder. 

"' BabiJUi'nin İngiltere, Fraosa ve Rusya elçilikleline verdiği 24 Nisan 1830 (1 Zil­
kade 1245) tarihli cevabi nota. Metin Bk. Noradounghian, c. II, s. 191 ; Lütfi, c. II, s. 
231 v.d. 

O çlü n ota üzerine cereyan eden uzun müzakerelerden sonra (bu hususta meselA Bk. 
Lütfi, c. II, s. 225 v.d.), müstakil bir Yunan devletinin kurulmasına ister istemez boyun 
eA;en Babıftli, bu zarureti şer'i bir esas da baA;lamak ihtiyacım hissetmiş ve "imme-i müs-
11mlni, şer ve zarardan vikaye ve muhafaza etmek" için "bilid-ı mezkO.renin (Yuna­
nistan'ın) mii§linı1n bulunan ahalisini, iyM ve esrnan-ı emlAk:iyle tahlis ve biiAd-ı 

mezkftreyi, evvel mütemekkinleri olan taife yedierinde (yedlerine) terk" etmek vicib 
olduğu hakkında, Şeyhülislilm Abdülvehbab Efendi'den fetva alınıştır (Bk. Lütfi, c. Il, 
s. 14). 

Mahmud Il. müstakil bir Yunan devleti kurulması hakkında Sadilret Kaymakamına 
hitap eden bir hatt-ı hümiyununda: " ... Bu hususta, din ü devletim için şuna buna bak­
mıyarak ne vechile çalıştığıııı, hazret-i Hakka ve ehl-i insafa malftmdur. Emma çi faide, 
gerek başta olan memurlarımızda (memurlanmızın), gerek nizftmın gayri olan birtakım 

maslahatm neticesi nereye varac~ını fark ve temyiz etmez halkımızın ademi gayret ve 
diyanetsizlilderinden, işte en sonra, bir vechile kabul idemiyeceğimiz şeyleri, maa-ziyadet-İn 
bizzarur kabul itmekliğimiz icab eyledi. Feemma, bundan böyle eski usul üzre gidilür 
ve kendimizi toplamayub da bu hal üzre durulur ise, maaz-AllMıu teMa., artık maslahatın 
nereye dayanacağı, edni müHlhaza ile malftmdur" diyor (aynı eser, aym sayfa). 
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topraklan üzerinde, ilk müstakil hıristiyan devleti olan Yunanistan Kirat­
tığı teşekkül etmiştir.'" 

Fakat Yunanistan'ın teşekkülü de, hıristiyan reayanın Osmanlı tın­
paratorluk camiasından aynlıp bağımsız bir devlet kurmaları gıbi, İm­
paratorluğun içten parçalanması vetiresinin bir başlangıcı idi. Çünkü 
Yunanistan'ı, Sırhistan ve Eflak-Bağdan'ın Osmanlı İmparatorluğundan 
ayrılınaları takip edecekti. Çar Nikola, 19 Eylül'de neşrettiği beyannamede, 
mağrur bir edA ile, Edirne andlaşmasiyle elde ettiği kazançları sayarken, 
"sarfedilen gayretlerin, Rustarla hemmezheb olup Osmanlı devletine tabi 
bulunan reayanın alıvalierine dalıi ş1imil, olduğunu açıkça ifade etmişti. ıso 

Osmanlılar da, Rusya'nın, hıristiyan reayayı Osmanlılardan ayımıak 
gayesini güttüğünü anlamamış değillerdi. Sadık Ef., andiaşma tasdikna­
melerinin mübadele olunduğuna dair Edirne'den gönderdiği 29 Eylül 
(selh-i Reblülevvel) tarilıli şukkasında, "Rusya İmparatorunun bu defa 
neşreylediği müsaleha beyannamesinin mezayası, her bir Rumun kulağına 
giderek, Rum ve Bulgar takımları, bundan böyle ne vechile zabtolunur 
ve ne suretle idare olunabilir ? Balıusus mübadele resminde Ceneral 
anşef (Rus Başkumandanı, yani Gnl. Diebitsch), biz, mematik-i devlet-i 
aliyyede eğleneceğirniz müddette, reayanın hallerine bakarak hüküm­
darınıza itaatte kusur itmemelerine dair aleddevam nush ve pe nd idiyoruz!, 
bizler gittikten sonra, devlet-i aliyye memurları, bunları hoşça tutup 
haklarında hüsn-i muamele itmelerini memnl idiyoruz ve ona muntazırız, 
gibi şeyler ha time-i meclis olarak söyledi ve ibtida, Edirne 'ye ayak basub 
göriiştüğümüz gün dahi, bu mezayayı alıer suretle, yani biz, geldiğimiz 

ve istila eylediğirniz mahallecin ehl-i isl1imına ne vechile muamele-i bil­
cemile itmişsek, biz gittikten sonra devlet-i aliyye dalıi, bizim hemmezheb-

"' Edirne andiaşması sırasında Ingiltere D1§işlari Bakanı bulunan Comte Aberdeen'in 
1854'de Parlamentoda söylediği şu sözler, İngiltere'nin, miistakil bir Yunan devleti kurul­
masında gözettiti gayeyi açıklaması bakımından dikkate deller : Edirne andlaşınası, Os­
manlı devletinlıı bekası için o kadar zararlı görünmüş ve Avrupaca, bize o mertebe korku 
ve en~yi mucip olmuştu ki, mes'ele-i miihimme (Yunan mes'elesi) hakkında o zamana 
kadar Ingiltere devleti tarafından ittibaz olunmuş olan meslek birdenbire del!i§tirilıııi§tir. 
O zamana kadar, Yunanistan'a serbest bir hükümet gözü ile bakılmamış, EfiAk-Boğdan 
memleketleri gibi, yani Osmanlı devletine bağlı ve ona cizye verir bir idare şekli kuru­
labilecel!i reyinde bulunulmuş idi. Ancak, Edirne antlaşmasının inızalandıl!ı haberi ge­
lince, Osmanlı devletinin bekası o derece şüpheli görünrneğe başladı ki, yeniden teşkili 
düşüniilen Yunanistan hükümet idaresini, kendi bekasından emin olmıyan diğer bir hü­
kümete (OsnıanWar) bal!Jarnak, hükümet kaidesine aykın sayılmış ve Lord Wellington 
(o zamanki Ingiltere Başbakanı) da, bu düşüneeye tamamiyle iştirak etntiş oldul!undan, 
Yunanistan idaresi, Osmanlı devletine tdbi edileceğine, bağımsız bir devlet mertebesine 
yükaeltilmesini müttefik devletlere (Fransa ve Rusya) teklife müsarast eylenıiş idik. .. Bu 
da doğrudan doğruya Edirne antiaşmasından dolayı bizi istila etmiş olan korku ve endi­
şeden ileri gelmiştir (KAmil Paşa, Tatib-i SiyaSi-i Devlet-i Aliyye-i Osınaniyye, c. III, 
s. 119 v.d.). 

150 Beyanname metni Bk Lütfi, c. II, s. 252; Başbakanlık Arşivi Hatt-ı Hümdyun 
vesikaları No. 43144 J. 

A. 0. D. T. C. F. DergiallO 
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!erimize öyle muamele itmelerini isteriz, deyu Ce ne ral anşef söylemişdi. ısı 
Bidayet ile M time-i keUlm ne olduğu anlaşıldı... şunu zihnim hülllsa 
idebilir ki frenklerin muharebe hakkında kurdukları dolap, şimdi netice 
bulub bu kadar galibiyetin mazhariyeti, zannım, evvel memülleri değil 

iken bu derece önleri açılmış, şu reayaya dahi bir suret virüb, bundan 
ilerüde emelleri ne ise, muharebesiz husule getirmek tarikini şimdiden 

ele getirmedikçe kalkub gitmeleri akle müsteb'addir .. ,"' diyor ki, olaylar 
Sadık Ef. nin bu görüşünün ne kadar yerinde olduğunu meydana çıkar­
mıştır. 

Edirne andiaşmasının VI. maddesi gereğince, iç işlerinde istikllll 
kazanan Sırbistan'a dair, 30 Eylül 1829 da neşredilen "biiHisı hatt-ı hü­
mllyfin-ı şahane ile müveşşeh, imtiyaz ferınanı, Istanbul'daki Sırp Knez­
lerine verilerek Milosch'a gönderilmiş"' ve bir örneği de-gene andiaşma 
gereğince- Edirne'deki Rus murahhaslarına verilmiştir. 154 Böylece Sırhis­

tan Prensliği, Osmanlı devletinin, yerli bir bey tarafından idare olunur 
mümtaz bir eyllleti şeklinde olarak teşekkül etmiş oluyordu. Bu da, bir 
müddet sonra tamamiyle istikliilini kazanacak olan Sırp Kırallığı'nm 

temeli idi. 

Edirne andlaşmasiyle, Eflllk-Boğdan, hukuken Osmanlı hllkimiyeti 
altında olmakla beraber, hakikatte Rus nüfuzu altına geçmişti denilebilir. 
Bir kere, Rusya, harp tazminatı tamamiyi e ödenineeye kadar, S ilistre 
ile bu memleketleri rehin olarak alıyordu.'" Sonra, Eflllk-Boğdan'a tam 
bir muhtariyet veriliyordu. O kadar ki Osmanlı devleti, kendi aleyhinde 
çalışmış olan bir Boyar'ın Voyvoda seçimini, Rusya'nın izni olmadan 
feshedemiyecekti. Üstelik Rusya, bu iki memleketin "ref1lh -ı hallerine 
kefıl, olmuştu !. Bu, Eflllk-Boğdan'a ait bütün işlerin Ruslara danışılma­
dan yapılamıyacağını gösteriyordu. Nitekim Rusya, daha andiaşma yapı­
lrken, sanki Eflllk-Boğdan Osmanlı hllkimiyetinde değil de, ondan ayrı 

birer devletmiş gibi davranmış, bu iki memleket arasındaki sınırı tesbit 
etmiş, Tuna'nın sol sahiline yakın adaları bunlara vermiş ve İbrail ile 
Yerköy kalelerini Osmanlılardan alarak Efilik arazisine kalmıştı. Tuna'nın 

sol salıilindeki kalelerin, andiaşma hükümlerince yıktınlması ise, hakikatte 
Rflllk-Boğdan'm askerlik bakımından terkedilmesi dem ekti."' Eflllk ve 

ısı Bk. not; 73.' 
"' Başbakanlık Arşivi, Ha. H u. ves. No. 43144 B. 
'" Lütfi, c. II, s. 128 (Lütfi Ef. bu formanın metnini 17 No. ile zeyl'de verdiğini söy­

lüyorsa da, zeyldeki vesikalar arasında bu fennan mevcut değildir. Metin Bk. Nora­
dounghian c. II, s. 197 v.d.) 

'" Rus murahhas1annın, Edirne'de Osmanlı murahhas1arına verdikleri 12 Ekim 
1830 tarihli takrir (Baş. Ar§. Ha. Hu. ves. No. 43144 E). 

"' Aşağıda görülecej!i üzere, 26 Nisan 1830 tarihli Petersburg mukavelenamesi ge­
reğince, Elliik-Böğdari, harb lazminatı yerine ticaret lazminatı tamamiy1e ödenineeye 
k.adar, Silistre ise eskisi gibi harb lazminatı öddeninceye kadar Ruslarda kalacaktı. 
(Bk.; s. 148). 

·~ Seignobos (Terc. Ali Reşad), Tarih-i Siyasi, c. II, s. 361. 
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Boğdan'ın, Edirne andlaşmasiyle Osmanlı hakimiyet sahasının dışına 

kaymaları, çok geçmeden onları "Romanya Kırallığı, halinde birleştirecek, 
fakat Osmanlı devletinden büsbütün ayıracaktı. 

Rusya, Edirne andlaşması gereğince kendi ülkesine kattığı, Tuna'nın 

delta kolları arasındaki "Yılan adaları,nda, karantina postaları kurmak 
hakkını da almıştı. Çar Nikola, neşrettiği beyannamede, Tuna sahillerinde 
kurulacak karantina sayesinde, -harb boyunca Rus ordusuna büyük 
kayıplar verdirtmiş olan- veba salgınının, "bundan böyle iki kat perde 
ile, durdurolacağından bahsediyordu. Bu ifadede hakikat payı bulunduğu 
şüphesizdir. Fakat bu karantina postaları, icabında pek kolaylıkla asker! 
postalar haline de konulabilirdi. Bu takdirde de, bu adalar elde olmadıkça 
Tona'da seyrüsefere mümaneat olunamıyacağından, ileride yapılacak savaş­
larda, Osmanlı ordusu Tona'dan gereği gibi faydalanamıyacak ve Avrupa 
Türkiyesi'nin müdafaasına ancak Balkan dalılarının etelıinde başlıyabile­
cekti.157 

Edirne andiaşması ile Karadeniz, artık bir "Türk-Rus denizi, olmak­
tan çıkarak milletlerarası bir vaziyet alıyordu. Filhakika, Karadeniz ve 
Akdeniz boğazlarının, Osmanlıtarla savaş halinde bulunınıyan bütün 
devletlerin ticaret gemilerine açılması suretiyle (Madde VII.) ilk defa 
olarak, yabancı ticaret gemileri hakkında umumi bir kaide konulmuştu. 158 

Ayni zamanda, bu suretle Karadenizdeki Rus limanlarının iktisaden 
kalkınmaları için gereken imkanlar da salılanmış oluyordu."' 

Bütün bu şartlardan daha vahim olmak üzre, Osmanlı devletinin, 
harb tazminatı olarak 10 milyon'" ve ticaret tazminatı olarak da 1.5 mil­
yon ki cem'an 11.5 milyon Macar altunu ödemelıe mecbur olması, mali 

"' Moltke'den naklen Ahmed Muhtar, Türkiye-Rusya Seferi, c. Il, s. 69 v.d.; krş. 
Driault, Şark Meselesi s. 178. Nitekim 1853 harbinde, Ruslar bu durumdan faydalanarak 
kolaylıkla Tuna'yı aşnuş ve Silistire'yi kuşatınışlardır. 

"' Ak.kerınan anlaşmasında, Boğazların yalnız Rus ticaret gemilerioe serbest olması 
kabul edilmişti. Aocak Rusya, Osmanlı devletiyle dost olan devletlerio gemilerinin Kara­
deniz'e geçmelerine müsaade edilmesini Babıilli'den istiyebilecekti (Bk. Ak.kerınan anlaş­
ması Madde VII, fikra 4. Muahedat Mec. c. IV, s. 58). Edirne antlaşmasının bu umumi 
hükmünden faydalanmak için, Rus, İsveç, Norveç, Danimarka, İspanya ve iki Sicilya 
kırallığı temsilcileri, 8, 9, ve 19 Nisan 1830'da Babıilliye verdikleri notalarla, Boğazların 
ve Karadeniz'in bütün dost devletlerio gemilerioe açık olmasını istemişlerdir (Nora­
dounghian, c. II, s. XXXIV, No. 497). Nesselrode'un hazırladığı Edirne antiaşması pro­
jesine göre, Rus harb gemileri, ticaret gemilerini konırnak için, ikişer ikişer geçerek Ege 
denizine gidip gelebileceklerdi. Fakat Rusya bu emeline muvallak alamayınca, bu sefer 
de belki kendi harb gemilerinin basit bir masketerne ile Boğazlardan geçmelerini sağla­
mak arnaciyle VII. maddeye, ticaret gemilerinin durdurulamıyacağı ve araştırılaınıyacağı 
hakkıoda bir kayt koydurulmuştur (Cemal Tukin, Osmanlı İmparatorluğu Devrinde 
Boğazlar Meselesi, s. 132; krş. Goriainow, Le Bosphore et Les Dardanelles, s. 27 v.d,). 

"' Cemal Tukin, adı geçen eseri, s. 131. 
'" Lütfi El: halk arasında, Osmanlı murahhaslarının "milyon"un ne demek olduğunu 

bilmediklerini ve bunu "yüz bin" sandıklan için 10 milyonluk tazminatı kabul ettikleri 
şayiasmın yayılmış olduğu kaydediyar (Bk. c. Il, s. llS). 
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durumu zaten bozulmuş olan devletin altından kalkamıyacağı ağır bir 
yük idi. 'Bunu anlamı§ olan Babı!Ui de, -yukarıda izah etmiş olduğumuz 
gibi-- Rusların harp tazminatından vazgeçmeleri için bütün gücüyle 
çalışmış, hattd toprak fedakarlığını bile göze almış ve sulh müzakerelerinin 
siklet merkezini bu mes'ele teşkil etmişti. Fakat tazminatın, Ingiltere, 
Fransa ve Prnsya elçilerinin, bir "can kurtaran simidi, gibi öne sürdükleri, 
"Rus Çan'nin insaf ve hakkaniyetine havale, edilmesinden başka bir 
netice alamamıştı. 

Bu formüle rağmen harb tazminatının ödenme şekli kesin olarak 
haledilmiş de değildi. Böylece Rusya, andiaşmadan sonra da Osmanlı 

vdevletini kendi nüfuz ve arzusuna bağlamış oluyordu. Bunu bir esasa 
bağlamak ve ayni zamanda Edirne andiaşması hükümlerini hafifloterek 
yeni bir andiaşma yapılmasını sağlamak ümidi ile, Serasker Kaymakamı 
Halil Rıfat Paşa'nın Petersburg'a gönderilmesine karar verilmiş ve Paşa 

ile maiyeti 9 Kasım 1829 da İstanbul' dan hareket etmiştir."' 

Halil Rıfat Paşa, uzun süren müzakerelerden sonra, Rusya'yı harb 
tazminatının bir kısmından vaz geçirmeğe muvaffak olmuş ve 26 Nisan 
1830 da Nesselrode'la buna dair bir mukavelename imzalamıştır.'" "9, 
madde olan bu mukavelename gereğince Rusya, Edirne andlaşmasına 

bağlı münferid Sened'in 3. maddesine göre, Osmanlı devletinin vermeyi 
taahhüd ettiği 10 milyon Felemenk altununun'" 2 milyonunu almaktan 
vazgeçiyordu (Madde 1.). Geriye kalan "8, milyon, her yıl "!, milyon 
verilmek üzre 8 taksitte ödenecekti. İlk taksit, 1831 Mayısında verilecek, 
böylece 1838 de bitirilecekti (Madde 2.). Çar Nikola, harb tazminatına 
karşılık olmak üzre, ahşap inşaiye, bakır, ipek veyahut, iki tarafça karar­
laştırılacak diğer maddeleri almayı kabul ediyordu (Madde 6.). Rusya, 
tazminat tamamiyle ödenineeye kadar Eflak-Boğdan'ı rehin olarak almak 
tan vazgeçiyor, ticaret tazminatının son taksiti olan 500.000 altun ödenince, 
bu memleketleri tahliye etmeyi taahhüd ediyordu. Ancak, bu mukavele­
namenin 1. ve 2. maddeleri yerine getirilmiyecek olursa (yani Osmanlı 
devleti harb tazminatını ödemezse) ; Rusya, Eflak-Boğdan'ı yeniden işgal 
hakkına sahip olacaktı (Madde 4.). Silistre kalesi ise -Edirne andiaşma­
sında olduğu gibi-, harb tazminatı tamamiyle ödenineeye kadar Ruslarda 
kalacaktı (Madde 5.). Ticaret tazminatı, gene Edirne andlaşmasına ekli 

'" Rusya'ya bir elçi gönderilmesi, daha Edirne'de su1b müzakereleri devam ederken, 
İngiltere, Fransa ve Prnsya elçileriyle yapılan görü§lllede bahis mevzuu edilmi§ ve Sadık 
Efendi'ye gönderilen talimatta da bundan bahsedilmişti Halil Rıfat Paşa, 

Çar Nikola'ya takdim edilecek kıymetli hediyelerle Mahmud Il.'un bir mektubunu ve 
aynca Sada<et Kaymakamı H. Ahmed Paşa'mn Nesselrode'a yazdığı ikinci bir mektubu 
da hilmiidi (Mahmud Il.'un mektubu Bk. Lütfi, c. Il, s. 246; Halil Rıfat Paşa'ya verilen 
talimat: Bk. aynı eser, c. II, s. 300 v.d.). 

'" Metin: Bk. Muahedat Mec, c. IV, s. 87; Lütfi, c.II, s. 249 (Burada tarih 2 Zilkade 
1245 olarak gösterilmiştir ki 25 Nisan'a tekabül etmektedir). 

'" Edirne antlaşmasına ekli senette "Macar altunu" diye gösterilmiştir. 
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münferid senet gereğince ödenecekti. Yalnız, Osmanlı devleti, ticaret 

tazminatının üçüncü taksitini ödeyip, 500.000 altun borcu kaldığı vakit, 

Rusya, Silistre müstesna, Karadenizden Tu na 'ya kadar zaptetmi§ olduğu 

bütün yerleri tahliye edecekti (Madde 2. ve 3.) 164
• 

Petersburg mukavelenamesiyle, harb tazminatı, Çar'ın "insaf ve 
hakkaniyeti,nin bir delili olarak "8, milyon altuna indirilmi§ti. Rusya, 

Osmanlı devletinin, Yunanistan hakkındaki 3 Şubat 1830 tarihli Londra 

Protokolü'nü vakit geçirmeden kabul etmesi şartiyle bunun "1, milyo­
nundan daha vazgeçmiş, böylece tazminat mikdan "7, milyon felemenk 
altununa inmiştirw. Böyle olduğu halde Osmanlı maliyesi, bu parayı ödi­
yecek durumda değildi. Daha sulh müzakereleri sırasında, harb tazmi­

natının ödenmesi için zengin ahaliden iane toplanması düşünülmüştü 1''. 

Fakat bu suretle de olsa, bu tazminatın kolaylıkla ödenemiyeceği aşikArdı. 

Bundan dolayıdır ki, harb tazminatı mes'elesi, Edirne andlaşmasımn 

altından kalkılamıyacak ağır bir yükü halinde devam etmiş ve Osmanlı 

devleti, bu yükün altından kurtulmak için yıllarca çırpınıp durmuştur167 • 

Edirne andiaşmasının hükümlerini ve bu hükümterin Rusya'nın kazanç­

ları, Osmanlı İmparatorluğunun kayıpları bakımından ehemmiyetini 

böylece belirttikten sonra, şimdi, bu andiaşmayı imzalamış olan iki devletin 

karşılıklı durumlarına kısaca bir göz atabiliriz : 

Edirne andiaşması ile, Osmanlı devletiyle Rusya arasındaki düşmanlık, 

1u Edirne antla§masına ekli senedin N. maddesine göre Rusya, bu yerleri, ticaret 
tazminatı tamamiyle ödendikten sonra Osmanlllara geri verecekti. Petersburg mukavele­
namesiyle tahliyenin "6" ay önce bi tirilmesi sağlanmış demektir. 

165 Comte Nesselrode'un Babıa.li'ye gönderdiği 14 Nisan 1830 tarihli resmi takrir 
(Baıı. Aış .. Ha. H u. No. 4625a A) ve 3 Şubat 1830 tarihli protokol hakkında BAbılllide 
yapılan müzakerelere dair SadAret Kaymakamının telhlsi (Baıı. Aış. Ha. Hu. No. 47679). 
Krş. Lütfi, c. II, s. 129 v.d. 

1u Rus tekliflerinin kabul edilip edilmemesi hakkında BAb-ı FetvApenahide top­
lanan "Meclis-i ŞU:ra"da bazı devlet adamlan, "Rusyalilnun meşhild olmakda bulu­
nan gurur ve istikbirma nazaran", tazminat miktannı azaltmalannı "aklın kesme­
dil\ini" ve istedikleri 700.000 kese akçe (10 milyon macar altunu)yi ise, dogrudan doıruya 
hazine-i Amireden öderneğe imkan olmadığından, "işbu musalaha maddesi cümleye am 
ve şAmil" olduğundan, "mecmft'-i bendegAn ve dAiyan" ile İstanbul, Anadolu ve Ru­
meli'de "herkesin hal ve tahammülüne göre hisse tarhiyle ... haziin-i lintireye mümkin 
mertebe iane çaresine bakılması"nı teklif etmişlerse de "şimdi, herşeyden önce sulhun 
çaresine bakmak" gerektiği öne sürülerek bu teklif üzerinde durulmamıştı (Baş. Ar§. Ha. 
H u. No. 43180). Lütfi Ef. harb tazminatının ödenebilmesi için, zengin İsiiim ve Hıristiyan 
tebeadan "gönül boşluğu" ile para toplanmasından başka, "Bağdad menMi-i memulesi 
ile Mısır'ın mutasavver olan büsn-i halinden istifade olunabileceği"nin de düşünüldüğünü 
söyliyor (Bk. c. Il, s. 119). Harb tazminatı için olmamakla beraber, ticaret tazminatınm 
birinci taksiti olan 100.000 Macar altununun ödenebilmesi için vüzerA, ulema ve ben­
deglindan 106.000 kese (takriben 150-160.000 altun) toplannuştır (ayın eser, c. II, s. 124). 

167 Nihayet 29 Ocak 1834'de imzalanan Petersbmg andlaşmasi ile Rusya, harb taz­
minatının "2" milyonundan daha vazgeçmeyi ve her yıl "1" milyon altun olarak ödenen 
taksitlerin de 500.000 altuna indirilmesini kabul etmiştir (Metin Bk. Muahedat Mec, c. 
N, s. 93). Böylece Rusya'ya ödenen harb tazminatı mikdan 5 milyon altuna iıııniştir. 
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hukukan kalkmış oluyor, dostane münasebetlerin başlaması gerekiyordu. 
Büyük fedakllrlıklar pahasına sulha kavuşmuş olan Osmanlı devleti, Rus 
murahhaslarına gönderdiği kıymetli hediyelerle memnuniyetini göstermek 
istemiş"', İstanbul'a dönen Osmanlı murahhasları Sadık Ef. ve Abdülkadir 
Beye de hil'atlar ihsan edilmiştir'". 

Diğer taraftan Çar Nikola da, dostluğunu ve Osmanlı devleti hak­
kındaki iyi niyetlerini (!.) isbat etmek istemiş ve Osmanlı devletine Edirne 
andiaşmasını kabul ettirmiş olan Orloffu, fevkaliide seliihiyetlerle İs tan­
bul'a göndermiştir170 • Nikola, bu gösterişli jestle, Rusya'nın askeri, siyasi 
ve ticari üstünlüğünü tanıyıp ona her sahada rakib olmaktan çıkmış olan 
Osmanlı devletinin, Rus himayesi altında ve yalnız Rusyanın arzularını 

yerine getirecek zayıf bir varlık halinde devam etmesinin Rus menfaat­
lerine daha uygun olduğu kanaatiyle, istikbalde takip edeceği siyaset 
için ilk adımı atmış oluyordu. Rusya, bundan böyle, Osmanlı devletine 
ait ülkeleri kendi arazisine katmak veya onu tamamiyle ortadan kaldırmak 
gibi, Katerina Il. zamanından beri takip edilmekte olan projelerden 
vazgeçmiş ve Boğazlar'ın her iki tarafında stastus-quo'nun muhafazasını 

siyasetine temel almış görünüyordu. 171 Hakikaten de, Mısır Meselesi sıra­
sında, Rusya, bu gaye ile Osmanlılarla müttefik olacak ve hami bir devlet 
rolünü oynıyacaktır. 

Osmanlı devletine gelince, o, Rus ordularına karşı koyacak kuvveti 

161 LQ.tfi Ef., c. II, s. i2i. 
ıu Aynı eser, c. II, s. 122. Osmanlı murahhasları 1 Kasım 1829'da İstanbul'a dön­

müşlerdir {ayni eser, c. II, s. 100). 
170 Orloff, 12 Ekim 1829'da Edirne'deki Osmanlı murahhaslarına verdiA:i bir takrirle 

İstanbul'a gideceA:ini bildirmişti (Baş. Aq. Ha. Hu. 43144 F. Orloff, Aralık ayında İstan­
bul'a gelmiş ve parlak bir istikbal görmüştür (Lütfi, c. II, s. 125 v.d.). 

171 Cemal Tukin, Osmanlı İmparatorluA:u Devrinde Boğazlar Meselesi, s. 135. Edirne 
antlaşmasının imzasından sonra Petersburg'da, Şark Meselesini görüşmek için toplanan 
gizli bir komisyonda, Osmanlı İmparatorluğunun, tamamiyle parçalanmaktansa, devam 
etmesinin Rus menfaatlerine daha uygun oldujuna karar verilmiştir (Bk. Goriainow, Le 
Bosphore et les Dardanelles, s. 25 v.d. Her ne kadar, bu toplantının tarihi 4 Eylül olarak 
gösteriliyorsa da, Edirne antıaşması da 2 Eylül (Rumi) diye gösterildiğine göre bu tarih 
de Rumi olacaktır. Mil!di: 16 Eylül). Nesselrode, 12 Şubat 1830 tarihli bir raporunda, 
"Edirne barışının şartları Rusya'nın nüfuzunu yakın DoA:uda sajlam bir temele dayan­
dırdı, sınırlarını kuvvetlendirdi, ticaretini kurtardı ve haklarına dammAn oldu ... Ordu 
ile İstanbul üzerine yürümek, Osmanlı devletini yok etmek elimizde idi... Fakat Çar'ın 
fikrine göre, artık Rus himayesinde yaşıyabilir bir vaziyete getirilen ve yalnız onun arzu­
larını yapabilen bir devlet, yani Osmanlı devleti, bizim siyasi ve ticari menfaatlerimize, 
ya devletimizi haddinden fazla büyütmeje, yahut da, Türkiye'nin yerine, kısa bir zamanda 
kuvvet, kültür, sanayi ve servetçe rakibimiz olabilecek devletleri koymaya zorlıyabile­

cek herhangi yeni bir teşebbüsten daha iyidir" diyordu (O Tukin, adı geçen eseri, s. 134; 
kr§. Diault (Terc. Nafiz) Şark Meselesi, s. 178). Rusya'nın Osmanlı devletine karşı XIX. 
yüzyıl sonuna kadar takib edeceji politika bu sözlerle ifade edilmiş oluyordu ki, bu siyaset 
M. Ali Paşa isyanı sırasında, Rusya-Avusturya ve Prusya arasında yapılan Münchengratz 
andlaşmasmda en güzel tezalıürünü bulmuştur (Bk. Şinasi Altundaj, Kavalalı Mehmed 
Ali Paşa İsyanı Mısır Meselesi). 
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bulamaması gibi biri maddi, diğeri de, müfrit bir taassupla beraber dış 

politikaya ve devletlerarası vaziyete vukufsuzluk gibi manevi iki sebep 
dolayısiyle "El-hükmü li'men galeb"', diyerek Edirne andiaşmasını kabul 
etmek zorunda kalmıştı. Bundan sonra da, Cezayir'in Fransızlar tarafından 
işgali, Rumeli'de ve Anadolu'da başgösteren ayaklanmalar ve nihayet 
Mısır Meselesi gibi Edirne andiaşmasını takip eden h!diseler, devletin içinde 
bulunduğu vaziyeti bir kat daha ağırlaştırmış, hatta bu yüzden, "ehl-i 
islamın adüvv-i canı ve Devlet-i Osmaniyenin baş düşmanı, bildiği Rus­
ya'nın yardımını kabul etmelle mecbur olmuştur. Ancak, 1853 Kırım 

savaşında 1828-1829 asker! yenilgesinin öcü alınabilmiş, fakat Edirne 
andiaşmasının kayıplarını telafi etmek mümkün olmamıştır. 

"' Tarih-i Lütfi, c. II, s. 133. 




